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º´Énä ù¶É-|É ä¨É EòÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉº´Én ä ù¶É-|É ä¨É EòÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ

Ê´É·É Eäò ºÉ¦ÉÒ näù¶É´ÉÉºÉÒ +{ÉxÉä näù¶É ºÉä ¤É½ÖþiÉ |Éä¨É Eò®úiÉä ½éþ*  ´Éä ÊxÉiªÉ
+É{ÉºÉÒ |Éä¨É, ºÉ½þªÉÉäMÉ +Éè®ú BEòiÉÉ Eäò ¤É±É {É®ú näù¶É Eäò =ilÉÉxÉ ¨Éå

|ÉªÉixÉ¶ÉÒ±É ®ú½þiÉä ½éþ, iÉÉÊEò =xÉEòÉ näù¶É =zÉÊiÉ Eäò Ê¶ÉJÉ®ú {É®ú ¤ÉgøiÉÉ VÉÉB*
´ÉÉºiÉ´É ¨Éå +{ÉxÉä näù¶É EòÒ ºÉä´ÉÉ Eò®úxÉÉ |ÉiªÉäEò xÉÉMÉÊ®úEò EòÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ MÉÖhÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ*

¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ½þ¨ÉÉ®úÉ {ªÉÉ®úÉ näù¶É ½èþ*  ¦ÉÉèMÉÉäÊ±ÉEò oùÎ¹]õEòÉähÉ ºÉä näùJÉÉ
VÉÉB iÉÉä ªÉ½þ näù¶É Ê´É·É Eäò +xªÉ näù¶ÉÉå EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ ¨Éå ¤É½ÖþiÉ ½þÒ UôÉä]õÉ ½èþ,
{É®úxiÉÖ ºÉ¦ÉÒ näù¶É´ÉÉÊºÉªÉÉå Eäò +]õ±É |Éä¨É, BEòiÉÉ +Éè®ú {ÉÊ®ú¸É¨É ºÉä ªÉ½þ UôÉä]õÉ
]õÉ{ÉÚ ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå +{ÉxÉÉ xÉÉ¨É ®úÉä¶ÉxÉ Eò®úiÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ* ½þ®ú BEò ºÉÆEò]õEòÉ±ÉÒxÉ
ÎºlÉÊiÉ EòÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ Eò®úiÉÉ ½Öþ+É |ÉMÉÊiÉ Eò®úiÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ* ½þ¨Éå ¤Écä÷ ½þÒ
iÉ{É-iªÉÉMÉ B´ÉÆ {ÉÖ¯û¹ÉÉlÉÇ ºÉä +{ÉxÉä {ªÉÉ®äú näù¶É EòÒ UôÊ´É =VV´É±É ¤ÉxÉÉxÉä EòÉ
|ÉªÉixÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

½þ¨ÉÉ®äú näù¶É Eäò ®úÉVÉxÉäiÉÉ-MÉhÉ +{ÉxÉÒ ºÉÚZÉ-¤ÉÚZÉ, ªÉÉäMªÉiÉÉ, nÚù®únùÌ¶ÉiÉÉ
+Éè®ú +{ÉxÉä ºÉ±ÉÉ½þEòÉ®úÉå EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉä xÉ´ÉÒxÉ {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ+Éå uùÉ®úÉ näù¶É Eäò
Ê´ÉEòÉºÉ ¨Éå ºÉ®úÉ½þhÉÒªÉ EòÉªÉÇ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ * ½þ¨ÉÉ®äú =tÉäMÉ{ÉÊiÉ, {ÉÚÆVÉÒ{ÉÊiÉ, ¸ÉÊ¨ÉEò
+Éè®ú EòÉ®úÒMÉ®ú +ÉÊnù ±ÉÉäMÉ YÉÉxÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ B´ÉÆ xÉ´ÉÒxÉ iÉEòxÉÒEòÒ  Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä
Ê´ÉÊ¦ÉzÉ =tÉäMÉ-vÉÆvÉÉå uùÉ®úÉ näù¶É EòÒ +ÉÌlÉEò ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ºÉ½þªÉÉäMÉ näù ®ú½äþ ½éþ +Éè®ú
¤Éä®úÉäWÉMÉÉ®úÒ EòÉä nÚù®ú Eò®úxÉä EòÉ |ÉªÉixÉ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ* ºÉ¨ÉºiÉ xÉÉMÉÊ®úEò +MÉ®ú EÆòvÉä
ºÉä EÆòvÉÉ Ê¨É±ÉÉEò®ú näù¶É-¦ÉÊHò EòÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ |ÉEò]õ Eò®úiÉä ®ú½åþMÉä iÉÉä ½þ¨ÉÉ®úÉ {ªÉÉ®úÉ
näù¶É Ê½þxnù ¨É½þÉºÉÉMÉ®ú ¨Éå SÉ¨ÉEòiÉÉ ®ú½äþMÉÉ*

¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ½þ¨ÉÉ®úÒ VÉx¨É¦ÉÚÊ¨É ½èþ* ½þ¨ÉÉ®úÉ ¤Éc÷É ºÉÉè¦ÉÉMªÉ ½èþ ÊEò <ºÉ
ºÉÖxnù®ú, ®ú¨ÉhÉÒEò +Éè®ú ¨ÉxÉÉä®ú¨É ]õÉ{ÉÚ ¨Éå ½þ¨É {ÉènùÉ ½ÖþB ½éþ* <ºÉ näù¶É Eäò
VÉ±É´ÉÉªÉÖ, ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ +Éè®ú ºÉÉénùªÉÇ ºÉä +ÊiÉ +ÉxÉÎxnùiÉ ½éþ* ºÉ¦ÉÒ näù¶É´ÉÉÊºÉªÉÉå
Eäò ºÉ½þªÉÉäMÉ +Éè®ú |Éä¨É¦ÉÉ´É ºÉä <ºÉEòÒ ®úÉèxÉEòiÉÉ +Éè®ú ¤Égø MÉ<Ç ½èþ* ½þ¨É ºÉ¦ÉÒ
VÉÉÊiÉªÉÉÄ +MÉ®ú BEò nÚùºÉ®äú Eäò vÉ¨ÉÇ, ºÉÆºEÞòÊiÉ, ¦ÉÉ¹ÉÉ +ÉÊnù vÉ®úÉä½þ®úÉå EòÉ
+Énù®ú-ºÉ¨¨ÉÉxÉ Eò®úiÉä ½ÖþB |Éä¨É¦ÉÉ´ÉxÉÉ |ÉEò]õ Eò®úiÉä ®ú½åþMÉä iÉÉä ½þ¨ÉÉ®äú näù¶É EòÉ
SÉÉè®ÆúMÉÉ ZÉÄb÷É ¤Écä÷ MÉ´ÉÇ Eäò ºÉÉlÉ >ð{É®ú ±É½þ®úÉiÉÉ ®ú½äþMÉÉ*

½þ¨ÉÉ®äú {ÉÚ´ÉÇWÉ {É®úÉvÉÒxÉ ¤ÉxÉEò®ú ±ÉMÉ¦ÉMÉ 100 ºÉÉ±ÉÉå iÉEò £òÉÆºÉÒºÉÒ
¶ÉÉºÉxÉ ¨Éå +Éè®ú ±ÉMÉ¦ÉMÉ 160 ´É¹ÉÉç iÉEò +ÆOÉäWÉÉå Eäò ¶ÉÉºÉxÉEòÉ±É ¨Éå nÖùJÉ
ZÉä±ÉiÉä ®ú½äþ* ´Éä ®úÉ¹]ÅõÒªÉ |Éä¨É EòÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ uùÉ®úÉ ºÉ½þxÉ¶ÉÒ±É ¤ÉxÉEò®ú º´ÉÉvÉÒxÉiÉÉ
EòÒ JÉÉäVÉ ¨Éå +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ iÉ{ÉÉiÉä ®ú½äþ* º´ÉiÉxjÉiÉÉ Eäò +ÉÆnùÉä±ÉxÉ ¨Éå {ÉÚ®úÉ
ºÉ½þªÉÉäMÉ näùiÉä ®ú½äþ* +Éè®ú 12 ¨ÉÉSÉÇ 1968 <Ç0 EòÉä ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Ê¥ÉÊ]õ¶É ºÉ©ÉÉVªÉ
Eäò ¤ÉxvÉxÉ ºÉä +ÉWÉÉnù ½þÉä MÉªÉÉ*

+ÉMÉÉ¨ÉÒ 12 ¨ÉÉSÉÇ 2016 EòÉä ½þ¨ÉÉ®úÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ {É´ÉÇ ½èþ* =ºÉ ÊnùxÉ
½þ¨É +{ÉxÉä näù¶É EòÉ +c÷iÉÉÊ±ÉºÉ´ÉÉÄ º´ÉiÉxjÉiÉÉ Ênù´ÉºÉ B´ÉÆ SÉÉè¤ÉÒºÉ´ÉÉÄ MÉhÉiÉxjÉ
Ênù´ÉºÉ ¤Écä÷ ½þÒ MÉ´ÉÇ Eäò ºÉÉlÉ ¨ÉxÉÉ ®ú½äþ ½éþ* ½þ¨Éå ¤Éc÷Ò =iºÉÖEòiÉÉ {ÉÚ´ÉÇEò +{ÉxÉä
®úÉ¹]ÅõÒªÉ {É´ÉÇ EòÉ ¦É´ªÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB* <ºÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ¨É½þÉäiºÉ´É Eäò
+´ÉºÉ®ú {É®ú +{ÉxÉä-+{ÉxÉä PÉ®úÉå Eäò >ð{É®ú ®úÉ¹]ÅõÒªÉ v´ÉVÉ ¡ò½þ®úÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*
=ºÉ ÊnùxÉ ªÉYÉÉÊnù ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ ¨Éå ¦ÉÉMÉ ±ÉäEò®ú näù¶É Eäò Ê½þiÉ ÊxÉÊ¨ÉkÉ <Ç·É®ú ºÉä
|ÉÉlÉÇxÉÉ Eò®åú ÊEò ½þ¨ÉÉ®úÉ ªÉ½þ º´ÉMÉÇ ºÉoù¶É näù¶É =zÉÊiÉ¶ÉÒ±É ½þÉäiÉÉ ®ú½äþ*

º´ÉiÉxjÉiÉÉ Ênù´ÉºÉ Eäò ¶ÉÖ¦É +´ÉºÉ®ú {É®ú ½þ¨É <Ç·É®ú ºÉä ªÉ½þÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ
Eò®úiÉä ½éþ ÊEò ½þ¨ÉÉ®äú näù¶É ¨Éå +ÉiÉÆEò´ÉÉnùÒ {ÉènùÉ xÉ ½þÉå* iÉÚ¢òÉxÉ, ¤ÉÉgø, ºÉÚJÉÉ,
+ÉÆvÉÒ, ¦ÉÚEò¨{É +Éè®ú ºÉÖxÉÉ¨ÉÒ VÉèºÉä |ÉÉEÞòÊiÉEò |ÉEòÉä{É ½þ¨ÉÉ®äú <ºÉ ºÉÖxnù®ú näù¶É
¨Éå xÉ +ÉBÄ, ÊEòºÉÒ |ÉEòÉ®ú Eäò ºÉÆGòÉ¨ÉEò ®úÉäMÉ =i{ÉzÉ xÉ ½þÉå*  ½þ¨É ½þ®ú |ÉEòÉ®ú
Eäò ´Éè¨ÉxÉºªÉ, ¦Éänù¦ÉÉ´É, uäù¹É, Ê´ÉpùÉä½þ +ÉÊnù ºÉä nÚù®ú ®ú½äþ* BEòiÉÉ Eäò ¤É±É {É®ú
½þ¨É |ÉMÉÊiÉ Eò®úiÉä ®ú½åþ +Éè®ú ½þ¨ÉÉ®úÉ näù¶É +xªÉ näù¶ÉÉå Eäò ºÉÉlÉ ¨ÉèjÉÒ-¦ÉÉ´É
ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úEäò |ÉÊºÉÊrù |ÉÉ{iÉ Eò®úiÉÉ ®ú½äþ *  ½þ¨ÉÉ®úÉ ªÉ½þ näù¶É BEò SÉ¨ÉEòiÉÉ
ÊºÉiÉÉ®úÉ ¤ÉxÉEò®ú Ê½þxnù ¨É½þÉºÉÉMÉ®ú ¨Éå +{ÉxÉÒ +nÂù¦ÉÖiÉ SÉ¨ÉEò ÊnùJÉÉiÉÉ ®ú½äþ *
VÉªÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ*

¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú

½þ¨É +{ÉxÉÉ ºÉ¨ÉºiÉ VÉÒ´ÉxÉ +{ÉxÉÒ ¨ÉÉiÉ Þ¦É Ú Ê¨É EòÒ ºÉ ä´ÉÉ ¨É å½ þ¨É +{ÉxÉÉ ºÉ¨ÉºiÉ VÉÒ´ÉxÉ +{ÉxÉÒ ¨ÉÉiÉ Þ¦É Ú Ê¨É EòÒ ºÉ ä´ÉÉ ¨É å
ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ Eò® å ú ® úÉ¹] Å õ ÒªÉ BEòiÉÉ +É è® ú +JÉhb÷iÉÉ ºÉ äºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ Eò® å ú ® úÉ¹] Å õ ÒªÉ BEòiÉÉ +É è® ú +JÉhb÷iÉÉ ºÉ ä

CONSACRONS NOTRE VIE ENTIÈRE AU SERVICE DE NOTRE MÈRE PATRIE EN
PRÔNANT L’UNITÉ NATIONALE ET L’INTÉGRITÉ

+Éä3¨ÉÂ ={ÉºlÉÉºiÉä +xÉ¨ÉÒ´ÉÉ +ªÉI¨ÉÉ +º¨É¦ªÉÆ ºÉxiÉÖ {ÉÞÊlÉÊ´É |ÉºÉÚiÉÉ&
nùÒPÉÈ xÉ +ÉªÉÖ& |ÉÊiÉ¤ÉÖvªÉ¨ÉÉxÉÉ ´ÉªÉÆ iÉÖ¦ªÉÆ ¤ÉÊ±É¾þiÉ& ºªÉÉ¨É **

+lÉ´ÉÇ´Éänù 12/1/62
Om ! Upasthāste anamivā ayakshmā asmabhyam santu prithivi prasutāh.

Dirgham na āyuh pratibudhyamānā vayam tubhyam balihritah syāma.
Atharva Véda 12/1/62

+Éä3¨ÉÂ ºÉ¨ÉÉxÉÉä ¨ÉÆjÉ& ºÉÊ¨ÉÊiÉ& ºÉ¨ÉÉxÉÒ ºÉ¨ÉÉxÉÆ ¨ÉxÉ& ºÉ½þ ÊSÉkÉ¨Éä¹ÉÉ¨ÉÂ 
ºÉ¨ÉÉxÉÆ ¨ÉxjÉ¨ÉÊ¦É ¨ÉxjÉªÉä ´É& ºÉ¨ÉÉxÉäxÉ ´ÉÉä ½þÊ´É¹ÉÉ VÉÖ½þÉäÊ¨É **

@ñM´Éänù 10/191/3
Om ! Samāno mantrah samitih samāni samānam manah saha chittameshām.

Samānam mantramabhi mantraye vah samānena vo havishā juhomi.
Rig Véda 10/191/3

Glossaire / Shabdārth

(i) Prithivi – O mère-patrie!, te – toi, upasthāh – en ton sein, asmabhyam – pour nous, anamivāh -
en parfaite santé, ayakshmah – N’ayant aucune maladie incurable,  prasutah – produit, créé, santu -
peut être, peut devenir, nah -  le nôtre, āyuh – l’âge, dirgham – pendant longtemps, pratibudhyamānāh
- étant éveillé, Vayam – nous, tubhyam – pour toi, pour vous, balihritah - qui se sacrifie (pour son
pays), syāma – devient, restera.

(ii) eshām – leurs, mantrah – pensées, samānah – soient unies / conformes, samitih – assemblée, con-
grégation, samāni – soit commune, manah – esprit, samānam – soit en harmonie, sur la même longueur
d’onde, chittam – esprit, raisonnement, Saha – étant en accord, peut avoir un but commun, vah – toi /
vous, samānena – commun, matram – ayant les mêmes pensées, abhimantraye – Moi, Dieu, je vous
ai créés, havishā – par la nourriture, juhomi – Moi Dieu ! Je vous unis en harmonie.

cont. on pg 4   N. Ghoorah

EòÉ äÊ] õ¶É& vÉxªÉ´ÉÉnEòÉ ä Ê] õ¶É& vÉxªÉ´ÉÉn ùù
'´ÉÉC´ÉÉ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ' +Éè®ú '{±ÉèxÉ Ê´É±ªÉä¨ºÉ

+ÉªÉÇ ÊWÉ±ÉÉ {ÉÊ®ú¹ÉnÂù' xÉä +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò iÉi´ÉÉ´ÉvÉÉxÉ
¨Éå '{ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ ÊEò¹]õÉä +ÉªÉÇxÉ ´ÉèÊnùEò ºEÚò±É'
Eäò |ÉÉÆMÉhÉ ¨Éå '@ñÊ¹É¤ÉÉävÉ' Eäò ={É±ÉIªÉ ¨Éå BEò SÉÉ®ú
Ênù´ÉºÉÒªÉ EòÉªÉÇGò¨É EòÉ ¤Éc÷É ½þÒ ºÉ¡ò±É +ÉªÉÉäVÉxÉ
ÊEòªÉÉ* |ÉÊiÉÊnùxÉ ¤Éc÷Ò ½þÒ ¸ÉrùÉ{ÉÚ´ÉÇEò {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ-
{ÉÖ®úÉäÊ½þiÉÉ+Éå +Éè®ú ªÉVÉ¨ÉÉxÉÉå xÉä näù´ÉªÉYÉ ºÉä EòÉªÉÇGò¨É

EòÉ ¶ÉÖ¦ÉÉ®ú¨¦É Eò®úEäò =ºÉEòÉ ¥ÉÀªÉYÉ B´ÉÆ ¶ÉÉÆÊiÉ{ÉÉ`ö
ºÉä ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ÊEòªÉÉ*  EòÉªÉÇGò¨É EòÒ <ÊiÉ¸ÉÒ ½þÉäxÉä {É®ú
nùÉxÉ-nùÉiÉÉ+Éå xÉä ºÉ¦ÉÒ EòÉ SÉÉ®úÉå ÊnùxÉ ¦ÉÉäVÉxÉ ºÉä ¤Écä÷
|Éä¨É{ÉÚ´ÉÇEò ºÉiEòÉ®ú ÊEòªÉÉ* nùÉxÉ-nùÉiÉÉ+Éå +Éè®ú
+ÉªÉÇºÉä´ÉEòÉå EòÒ  ºÉä´ÉÉ-¦ÉÉ´ÉxÉÉ EòÉä näùJÉEò®ú ¨ÉxÉ

MÉnÂùMÉnù ½þÉä MÉªÉÉ*
¸ÉÒ +¦ÉªÉnäù´É ®úÉ¨É°ü{É +{ÉxÉÒ {ÉixÉÒ,

¸ÉÒ¨ÉiÉÒ {ÉÎnÂù¨ÉxÉÒ ®úÉ¨É°ü{É B´ÉÆ +xªÉ ºÉä´ÉEò-
ºÉäÊ´ÉEòÉ+Éå Eäò ºÉÉlÉ ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ ºÉä ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ
{ÉÖºiÉEò-{ÉÖÎºiÉEòÉ+Éå EòÒ Ê¤ÉGòÒ ̈ Éå SÉÉ®úÉå ÊnùxÉ iÉèxÉÉiÉ
®ú½äþ*  =x½þÉåxÉä SÉÉ±ÉÒºÉ ½þWÉÉ®ú ¯û{ÉªÉä Eäò vÉÉÌ¨ÉEò
ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉ Ê´ÉGòªÉ ÊEòªÉÉ* +ÉªÉÇ ¤ÉxvÉÖ+Éå xÉä ªÉ½þ
|É¨ÉÉhÉ |ÉºiÉÖiÉ ÊEòªÉÉ ÊEò ´Éä ºÉiºÉÆMÉ +Éè®ú º´ÉÉvªÉÉªÉ
¨Éå ºÉnèù´É iÉi{É®ú ®ú½þiÉä ½éþ* +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ uùÉ®úÉ
ºÉÆSÉÉÊ±ÉiÉ '@ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉÆºlÉÉxÉ' Eäò Ê´É¶ÉÉ±É
{ÉÖºiÉEòÉ±ÉªÉ ºÉä ¦ÉÒ ´Éä {ÉÖºiÉEåò |ÉÉ{iÉ Eò®úEäò
º´ÉÉvªÉÉªÉ Eò®úiÉä ®ú½þiÉä ½éþ*  

<ºÉ iÉ®ú½þ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ªÉYÉ-|É´ÉSÉxÉ, ºÉiºÉÆMÉ-
º´ÉÉvªÉÉªÉ, MÉÉªÉxÉ-´ÉÉnùxÉ, Ê¶ÉIÉhÉ-|ÉÊ¶ÉIÉhÉ, iÉÒVÉ-
iªÉÉä½þÉ®úÉå +ÉÊnù Eäò +ÉªÉÉäVÉxÉ uùÉ®úÉ +ÊJÉ±É ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
¨Éå ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ Eäò |ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú ¨Éå iÉ±±ÉÒxÉ ½èþ* ½þ¨É
+{ÉxÉä ºÉ¦ÉÒ EòÉªÉÇEòiÉÉÇ+Éå, {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ-{ÉÖ®úÉäÊ½þiÉÉ+Éå,

Ê¶ÉIÉEò-Ê¶ÉÊIÉEòÉ+Éå, MÉÉªÉEò-MÉÉÊªÉEòÉ+Éå, {ÉÖºiÉEò-
Ê´ÉGäòiÉÉ+Éå, nùÉxÉ-nùÉiÉÉ+Éå +Éè®ú ºÉ¦ÉÉ Eäò nù~iÉ®ú Eäò ºÉ¨ÉºiÉ
Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå EòÉä EòÉäÊ]õ¶É& vÉxªÉ´ÉÉnù Eò®úiÉä ½éþ* {ÉÚhÉÉÇ¶ÉÉ ½èþ
ÊEò ÊxÉº´ÉÉlÉÇ ºÉä´ÉÉ EòÒ ªÉ½þ ±ÉMÉxÉ ºÉ¤É¨Éå ºÉnèù´É ¤ÉxÉÒ ®ú½äþ*

b÷Éì0 =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ 
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ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉªÉÉÄ
ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, ºÉÒ.BºÉ.Eäò., +ÉªÉÇ ®úixÉ

1. {ÉÉÊ®úiÉÉäÊ¹ÉEò Ê´ÉiÉ®úhÉÉäiºÉ´É
½þ®ú ´É¹ÉÇ EòÒ iÉ®ú½þ <ºÉ ºÉÉ±É ¦ÉÒ

MÉÖ¯û´ÉÉ®ú Ênù0 18.02.16 EòÉä nùÉä{É½þ®ú 2.00
¤ÉVÉä ´ÉÉC´ÉÉ-¡äòÊxÉCºÉ xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ ½þÉì±É ¨Éå
Uô`öÒ EòIÉÉ ¨Éå +´´É±É +ÉªÉä ¤ÉSSÉÉå EòÉä
ºÉ¨¨ÉÉÊxÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* 28 ±Éc÷EòÉå +Éè®ú
32 ±Éc÷ÊEòªÉÉå EòÉä =SSÉ ºiÉ®úÒªÉ EòÉìÊ±ÉVÉÉå
¨Éå nùÉÊJÉ±ÉÉ Ê¨É±ÉÉ* SÉxnù +vªÉÉ{ÉEòÉå EòÉä ¦ÉÒ
Ê¶É±b÷ |ÉnùÉxÉ ÊEòªÉä MÉªÉä*

¨ÉÉèEäò Eäò ¨ÉÖJªÉ +ÊiÉÊlÉ Ê¶ÉIÉÉ
¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ Eäò ºlÉÉªÉÒ ºÉÊSÉ´É ̧ ÉÒ +É®ú0 Ê¨ÉiÉÚEò
lÉä*  ºÉÉlÉ ½þÒ WÉÉäxÉ Eäò ={ÉÊxÉnäù¶ÉEò ̧ ÉÒ¨ÉÉxÉÂ
iÉÉäEÖò®úÒ +Éè®ú ´ÉÊ®ú¹`ö <xº{ÉäC]õ®ú ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ
Eò®ú¨ÉiÉÉ±ÉÒ lÉÒ*

+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ EòÒ +Éä®ú ºÉä ={É|ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ
ºÉiªÉnäù́ É |ÉÒiÉ¨É, ={É¨ÉÆjÉÒ ®úÊ´Éxpù MÉÉèb÷, +xiÉ®ÆúMÉ
ºÉnùºªÉ ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ªÉÉÊ±ÉxÉÒ  ®úPÉÖ ªÉÉ±ÉÉ{ÉÉ +Éè®ú
¸ÉÒ ®ú´ÉÒxÉÊ¶É´É{ÉÉ±É ={ÉÎºlÉiÉ lÉä* ¨ÉÆSÉ EòÉ
ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ÊEòªÉÉ -- ¸ÉÒ EÞò¹hÉÉºÉÉ¨ÉÒ +Éè®ú ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ
¨ÉÚSªÉå* nùÉäxÉÉå {ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ ÊEò¹]õÉä +ÉªÉÇxÉ
´ÉèÊnùEò ºEÚò±É Eäò +vªÉÉ{ÉEò ½éþ*
2.  ºÉÉ¨É´Éänù {É®úÉªÉhÉ ¨É½þÉªÉYÉ

ºÉÚªÉÉEò ÎºlÉiÉ º´É0 ¸ÉrùÉxÉxnù
MÉÖ¯ûEÖò±É ¨Éå Ê{ÉUô±Éä ºÉÉä¨É´ÉÉ®ú 23 ¡ò®ú´É®úÒ
2016 EòÉä ºÉÉ¨É´Éänù Eäò 1875 ¨ÉÆjÉÉå ºÉä
¨É½þÉªÉYÉ ºÉ¨{ÉzÉ ½Öþ+É |ÉÉiÉ&EòÉ±É 6.00 ¤ÉVÉä
ºÉä ±ÉäEò®ú ¶ÉÉ¨É Eäò 6.00 ¤ÉVÉä iÉEò SÉ±ÉiÉÉ
®ú½þÉ* ºÉ¤É Ê¨É±ÉÉEò®ú 12 ºÉjÉ ®ú½äþ +Éè®ú ½þ®äúEò
ºÉjÉ Eäò Ê±ÉB BEò {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ lÉä* ¨É½þÉªÉYÉ
{ÉÆÊb÷iÉ Ê¤ÉiÉÚ±ÉÉ VÉÒ EòÒ näùJÉ-®äúJÉ ¨Éå ½Öþ+É*
¨ÉÉEæò EòÒ ¤ÉÉiÉ ªÉ½þ ®ú½þÒ ÊEò {É½þ±ÉÒ ¤ÉÉ®ú <ºÉ
|ÉEòÉ®ú Eäò ¨É½þÉxÉÂ iÉ{Éº´ÉÒ º´ÉÉ0 ¸ÉrùÉxÉxnù
EòÒ VÉªÉxiÉÒ ¨ÉxÉÉªÉÒ MÉªÉÒ* +¦ÉÒ iÉEò ½þ¨É
¤ÉÊ±ÉnùÉxÉ Ênù´ÉºÉ ½þÒ ¨ÉxÉÉiÉä +É ®ú½äþ lÉä, +¤É
VÉx¨É ÊnùxÉ ¦ÉÒ ¨ÉxÉÉªÉåMÉä *

+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ EòÒ +Éä®ú ºÉä ={É|ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ
ºÉiªÉnäù́ É |ÉÒiÉ¨É EòÒ +Éä®ú ºÉä ºÉÆnäù¶É ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ*
3.  VÉx¨ÉÊnùxÉ

=ºÉÒ ®úÉäWÉ Eò¨ÉÇ`ö +ÉªÉÇ ºÉä´ÉEò ¸ÉÒ
¨ÉÚ¶ÉÉªÉ VÉÒ EòÉ 75 ´ÉÉÄ VÉx¨ÉÊnùxÉ ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ
¡Úò±É¤ÉÊºÉªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÚ®úÉ¨É +É¸É¨É ¨Éå ¨ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ*
{ÉÆÊb÷iÉÉ +É®úiÉÒ ¨ÉÆOÉÚ xÉä ªÉYÉ ºÉ¨{ÉzÉ ÊEòªÉÉ*
¨ÉÖ¶ÉÉªÉ VÉÒ EòÒ ´ÉªÉÉä´ÉÞrù ¨ÉÉiÉÉ¸ÉÒ Eäò ºÉÉlÉ
=xÉEäò ¦ÉÉ<Ç-¤ÉÊ½þxÉ +Éè®ú +xªÉ {ÉÊ®úVÉxÉ +ÉªÉä
½ÖþB lÉä* ªÉYÉ Eäò iÉÖ®úxiÉ ¤ÉÉnù ¦ÉVÉxÉ-EòÒiÉÇxÉ Eäò
¤ÉÉnù +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ EòÉä¹ÉÉvªÉIÉ ¦ÉÉ<Ç
®úÉVÉäxpù |ÉºÉÉnù ®úÉ¨ÉVÉÒ +Éè®ú ºÉ¦ÉÉ ={É|ÉvÉÉxÉ
ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É EòÉ +É¶ÉÒ´ÉÇSÉxÉ ½Öþ+É*

+xiÉ ¨Éå ºÉ¦ÉÒ xÉä Ê¨É±ÉEò®ú ¦ÉÉäVÉxÉ ÊEòªÉÉ*
4.  ¦ÉVÉxÉ-|ÉÊiÉªÉÉäÊMÉiÉÉ -- ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ

¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ +ÉªÉÇ ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò ºÉÊ¨ÉÊiÉ
+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ Eò±ÉÉ B´ÉÆ ºÉÆºEÞòÊiÉ
¨ÉxjÉÉ±ÉªÉ ´É ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ =SSÉÉªÉÉäMÉ Eäò
iÉi´ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ¨Éå ¶ÉÊxÉ´ÉÉ®ú 27 ¡ò®ú´É®úÒ 2016
EòÉä <Îxnù®úÉ MÉÉÆvÉÒ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò Eäòxpù
¡äòÊxÉCºÉ ¨Éå ºÉ{É½þ®ú 2.45 ºÉä ±ÉäEò®ú 6.00
¤ÉVÉä iÉEò ¦ÉVÉxÉ |ÉÊiÉªÉÉäÊMÉiÉÉ EòÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ-
ºÉjÉ ºÉ¨{ÉzÉ ÊEòªÉÉ*

|ÉÊiÉªÉÉäÊMÉiÉÉ VÉÉä MÉiÉ ºÉÉ±É ¶ÉÖ°ü ½Öþ<Ç
lÉÒ +Éè®ú VÉÉä näù¶É Eäò 8 ÊWÉ±ÉÉå ¨Éå SÉ±ÉÒ*
=ºÉÒ EòÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ lÉÉ ÊVÉºÉ¨Éå
¦ÉÉ®úiÉÒªÉ =SSÉÉªÉÖHò +Éè®ú Eò±ÉÉ B´ÉÆ ºÉÆºEÞòÊiÉ
¨ÉÆjÉÒ Eäò ºÉÉlÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò ±ÉMÉ¦ÉMÉ ºÉ¦ÉÒ
+xiÉ®ÆúMÉ ºÉnùºªÉ ={ÉÎºlÉiÉ lÉä*

12 ¨Éå ºÉä 10 ]õÉäÊ±ÉªÉÉå xÉä ¦ÉÉMÉ
Ê±ÉªÉÉ +Éè®ú 3 ]õÉäÊ±ÉªÉÉå EòÉä {ÉÖ®úºEÞòiÉ ÊEòªÉÉ
MÉªÉÉ* {É½þ±ÉÒ nÚùºÉ®úÒ +Éè®ú iÉÒºÉ®úÒ ]õÉä±ÉÒ EòÉä
15,000 / 10, 000 +Éè®ú 5,000 ¯û{ÉªÉä
EòÉ {ÉÖ®úºEòÉ®ú ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ *

¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ +ÉªÉÇ ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò ºÉÊ¨ÉÊiÉ
Eäò +vªÉIÉ ±ÉäJÉ®úÉVÉËºÉ½þ ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ, ¨ÉÆjÉÒ {ÉÆ0
¶ªÉÉ¨É nùÉªÉ¤ÉÚ +Éè®ú EòÉä¹ÉÉvªÉIÉ {ÉÆ0 Ê®úvÉÉä Eäò
+lÉEò {ÉÊ®ú¸É¨É ºÉä 350 ºÉä +ÊvÉEò
|ÉÊiÉ¦ÉÉÊMÉªÉÉå xÉä ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*
5. Ê´É´ÉÉ½þ ºÉä {ÉÚ´ÉÇ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ

Ê{ÉUô±Éä ®úÊ´É´ÉÉ®ú Ênù0 01.03.16 EòÉä
|ÉÉiÉ& 10.00 ¤ÉVÉä MÉÖb÷±ÉèhbÂ÷ºÉ Eäò EÞòÊ¹É Eäòxpù

(Farmers Service Centre) ¨Éå +ÉªÉÇxÉ
Ê´É¨ÉäxÉ +ÉºÉÉäºªÉäºÉxÉ xÉä BEò =nÂùPÉÉ]õxÉ
ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*  ¨ÉÖJªÉ
+ÊiÉÊlÉ ºlÉÉxÉÉ{ÉzÉ |ÉvÉÉxÉ ¨ÉÆjÉÒ WÉÉÊ´ÉªÉä ±ÉÒEò
VÉÚ́ ÉÉ±É lÉä*  SÉÖxÉÉ´É IÉäjÉ xÉ¨¤É®ú 7 Eäò ºÉÉÆºÉnù
¡òÉ´ÉnùÉ®ú xÉä ¦ÉÒ +{ÉxÉÒ ={ÉÎºlÉÊiÉ nùÒ lÉÒ*
+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ B´ÉÆ ={É|ÉvÉÉxÉ
Gò¨É ºÉä b÷É0 °üpùºÉäxÉ ÊxÉ>ð®ú +Éè®ú ¸ÉÒ BºÉ.
|ÉÒiÉ¨É xÉä +xªÉ +xiÉ®ÆúMÉ ºÉnùºªÉÉå Eäò ºÉÉlÉ
ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ lÉÉ*

ªÉYÉ ºÉä |ÉÉ®ú¨¦É ½þÉäEò®ú ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ
¨É½þÉ|ÉºÉÉnù Eäò ºÉÉlÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½Öþ+É* ±ÉMÉ iÉÉä
BäºÉä ®ú½þÉ ½èþ ÊEò <ºÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇ ºÉä PÉ®äú±ÉÚ
Ë½þºÉÉ, iÉ±ÉÉEò EòÒ nù®ú +Éè®ú +xªÉ
iÉiºÉ¨¤ÉxvÉÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ+Éå EòÉ ½þ±É ÊxÉEò±ÉäMÉÉ*
6. nùªÉÉxÉxnù ¤ÉÉävÉ B´ÉÆ VÉx¨ÉÊnùxÉ

nùªÉÉxÉxnù VÉx¨É B´ÉÆ @ñÊ¹É ¤ÉÉävÉ <ºÉÒ
¨ÉÉSÉÇ ¨É½þÒxÉä ¨Éå ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ ÊVÉºÉä nùªÉÉxÉxnù ¨ÉÉºÉ
¨ÉÉxÉiÉä +É ®ú½äþ ½éþ* MÉiÉ 29 ¡ò®ú´É®úÒ 2016 EòÉä
¨É½þÉ@ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù ºEÚò±É ¤´ÉÉ ¶Éä®úÒ ̈ Éå nùÉäxÉÉå {É´ÉÉç
EòÉä ºÉÎ¨¨ÉÊ±ÉiÉ °ü{É ¨Éå ¨ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ
EòÉ +É®ú¨¦É ¸ÉÒ Ê¤ÉiÉÖ±ÉÉ ¶ÉÉºjÉÒ xÉä ºEÚò±ÉÒ ¤ÉSSÉÉå
Eäò ºÉÉlÉ ªÉYÉ uùÉ®úÉ ÊEòªÉÉ* ¤ÉSSÉÉå uùÉ®úÉ  ºÉÖxnù®ú
B´ÉÆ ®úÉäSÉEò EòÉªÉÇGò¨É {Éä¶É ÊEòªÉä MÉªÉä* +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ
EòÒ +Éä®ú ºÉä ºÉ¦ÉÉ EòÉä¹ÉÉvªÉIÉ ®úÉVÉäxÉ ®úÉ¨ÉVÉÒ,
+ÆiÉ®ÆúMÉ iÉlÉÉ ºÉnùºªÉ ¤ÉÖ±ÉÉEòÒ B´ÉÆ MÉÉäEÖò±É ºÉ¦ÉÉ
={É-|ÉvÉÉxÉ ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É ={ÉÎºlÉiÉ lÉä* SÉÖxÉÉ´É
IÉäjÉ xÉÆ0 13 Eäò ºÉÉÆºÉnù  ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ ¨ÉÉxÉÒ¹É MÉÉäÊ¤ÉxÉ
+Éè®ú ºÉÉ´ÉÉxÉ ÊWÉ±ÉÉ {ÉÊ®ú¹ÉnÂù Eäò iÉ¯ûhÉ +vªÉIÉ
®úÉVÉÒ´É ±ÉUÖô¨ÉxÉ xÉä ¦ÉÒ +{ÉxÉÒ ={ÉÎºlÉÊiÉ ºÉä EòÉªÉÇ
EòÒ ¶ÉÉä¦ÉÉ ¤ÉgøÉ<Ç* ºÉ¦ÉÒ oùÎ¹]õ ºÉä EòÉªÉÇ ºÉ¡ò±ÉiÉÉ
{ÉÚ´ÉÇEò ºÉ¨{ÉzÉ ½Öþ+É*

"EÞòh´ÉxiÉÉ ä Ê´É·É¨ÉÉªÉ Ç¨É Â""E Þòh´ÉxiÉÉ ä Ê´É·É¨ÉÉªÉ Ç¨É Â"
Ê|ÉªÉ¨´ÉnùÉ VÉÒ¤ÉxÉ, +ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ

=zÉÒºÉ´ÉÓ ºÉnùÒ ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉ´É¹ÉÇ EòÒ
ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ÎºlÉÊiÉ EÖò®úÒÊiÉªÉÉå EòÉ Ê¶ÉEòÉ®ú ¤ÉxÉÒ
lÉÒ* näù¶É Ê¨ÉlªÉÉ YÉÉxÉ B´ÉÆ Ê¨ÉlªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ+Éå
Eäò MÉÉgäø +xvÉEòÉ®ú ºÉä +ÉSUôÉÊnùiÉ lÉÉ* ¨ÉÉè®ú´ÉÒ
®úÉVªÉ Eäò ]ÆõEòÉ®úÉ xÉÉ¨ÉEò MÉÉÄ´É ¨Éå Eò¹ÉÇhÉ VÉÒ
ÊiÉ´ÉÉ®úÒ Eäò MÉÞ½þ {É®ú BEò xÉx½þÉ ºÉÉ {ªÉÉ®úÉ nùÒ{ÉEò
VÉ±ÉÉ* ¦ÉÉ®úiÉ ¨ÉÉiÉÉ EòÒ MÉÉänù ¨Éå ºÉxÉÂ 1824
EòÉä BEò ºÉÖ{ÉÖjÉ EòÉ VÉx¨É ½Öþ+É* ¨ÉÚ±É xÉIÉjÉ ¨Éå
{ÉènùÉ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ =xÉEäò ¤ÉSÉ{ÉxÉ EòÉ xÉÉ¨É
¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú ®úJÉÉ MÉªÉÉ* ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ {ÉÉè®úÉÊhÉEò
vÉÉÌ¨ÉEò º´É¦ÉÉ´É Eäò lÉä* ´Éä +{ÉxÉä ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ
EòÒ |ÉlÉ¨É ºÉxiÉÉxÉ lÉä* {ªÉÉ®ú ºÉä ±ÉÉäMÉ =x½åþ
nùªÉÉ±É {ÉÖEòÉ®úiÉä lÉä*

{ÉÉÄSÉ ´É¹ÉÇ EòÒ +´ÉºlÉÉ ¨Éå näù´ÉxÉÉMÉ®úÒ
´ÉhÉÇ¨ÉÉ±ÉÉ {ÉgøxÉÉ +É®ú¨¦É ÊEòªÉÉ +Éè®ú
EÖò±É®úÒÊiÉ EòÒ Ê¶ÉIÉÉ ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ
EòÒ* vÉ¨ÉÇ ¶ÉÉºjÉÉÊnù Eäò ¶±ÉÉäEò +Éè®ú
ºÉÚjÉÉÊnùEò ¦ÉÒ Eòh`öºlÉ ÊEòªÉÉ Eò®úiÉä lÉä*
+É`ö´Éå ´É¹ÉÇ ¨Éå ªÉYÉÉä{É´ÉÒiÉ Eò®úÉªÉÉ MÉªÉÉ*

¤ÉSÉ{ÉxÉ ºÉä ½þÒ +É{É ¨ÉävÉÉ´ÉÒ lÉä*
ÊVÉºÉ ®úÉÊjÉ EòÉä +É{ÉxÉä ¨É½þÉÊ¶É´É®úÉÊjÉ iªÉÉä½þÉ®ú
EòÉ µÉiÉ ®úJÉÉ +Éè®ú ®úÉÊjÉ VÉÉMÉ®úhÉ Eò®úxÉä EòÉ
ÊxÉ¶SÉªÉ B´ÉÆ oùgø ºÉÆEò±{É Eò®ú Ê±ÉªÉÉ; =ºÉÒ
®úÉÊjÉ EòÉä +É{ÉEòÉä ºÉiªÉ EòÒ JÉÉäVÉ EòÉ ¤ÉÉävÉ
|ÉÉ{iÉ ½Öþ+É* =ºÉÒ ºÉ¨ÉªÉ ÊxÉ¶SÉªÉ ÊEòªÉÉ ÊEò
´Éä ºÉSSÉä Ê¶É´É EòÒ JÉÉäVÉ +´É¶ªÉ Eò®åúMÉä *

¤ÉÉ±ÉEò ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú xÉä ®úÉÊjÉ VÉÉMÉ®úhÉ
Eäò ºÉ¨ÉªÉ CªÉÉ näùJÉÉ ?  +ÊiÉ ºÉÉäSÉxÉÒªÉ
PÉ]õxÉÉ ½èþ* ¨ÉÆÊnù®ú Eäò +xnù®ú +Éè®ú ¤ÉÉ½þ®ú
ÊxÉºiÉ¤vÉiÉÉ* ¦ÉÉ®úiÉ ¨ÉÉiÉÉ Eäò +¶ÉÉxiÉ
´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ Eäò |ÉiÉÒEò PÉÉä®ú ÊiÉÊ¨É®úÉ´É®úhÉ EòÒ
´É½þ ¨É½þÉ ÊxÉºiÉ¤vÉiÉÉ VÉ¤É ¨ÉÉxÉ´É¨ÉxÉ EòÉä
+ÉiÉÆÊEòiÉ Eò®ú ®ú½þÒ lÉÒ, iÉ¤É =ºÉÒ ´ÉHò
SÉÉènù½þ ´É¹ÉÇ Eäò ¤ÉÉ±ÉEò Eäò ¨ÉxÉ ¨Éå +Eòº¨ÉÉiÉÂ
=`äö BEò +Ê¦ÉxÉ´É |É¶xÉ xÉä +ÆvÉEòÉ®ú Eäò =ºÉ
+É´É®úhÉ ¨Éå nù®úÉ®ú {ÉènùÉ Eò®ú nùÒ *

ºÉSSÉä Ê¶É´É nù¶ÉÇxÉ EòÒ ±ÉÉ±ÉºÉÉ Eäò
EòÉ®úhÉ ¤ÉÉ±ÉEò ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú +Eäò±ÉÉ VÉÉMÉ ®ú½þÉ
lÉÉ +Éè®ú Ê¶É´ÉË±ÉMÉ EòÒ +Éä®ú näùJÉ ®ú½þÉ lÉÉ*
iÉ¤É Eò<Ç SÉÚ½äþ ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEò±Éä +Éè®ú ¨É½þÉnäù´É EòÒ
Ê{Éhb÷Ò {É®ú =Uô±É-EÚònù ¨ÉSÉÉxÉä ±ÉMÉä* Ê¶É´É VÉÒ
{É®ú SÉgøEò®ú SÉÉ´É±É iÉlÉÉ +xªÉ xÉè´Éät JÉÉxÉä
±ÉMÉä* <ºÉÒ où¶ªÉ ªÉÉ PÉ]õxÉÉ EòÉä xÉWÉ®ú+xnùÉWÉ
Eò®ú ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú Eäò EòÉä¨É±É ¾þnùªÉ {É®ú +xÉäEò
|É¶xÉ {ÉènùÉ ½ÖþB*

¨ÉÚ¹ÉEòÉå Eäò +É¶SÉªÉÇ ¦ÉÒ où¶ªÉ EòÉä
näùJÉEò®ú ¨ÉxÉ ¨Éå +xÉäEò |É¶xÉ =`öxÉä ¤ÉÉ±ÉEò

¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú Eäò Ê±ÉB ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¤ÉÉiÉ xÉ½þÓ lÉÒ*
ªÉÉå EòÊ½þB ÊEò ¦ÉÉ®úiÉ ¨ÉÉiÉÉ EòÒ nÖùnÇù¶ÉÉ B´ÉÆ
+ÆvÉÊ´É·ÉÉºÉ EòÉ |É¶xÉ lÉÉ* =ºÉÒ ºÉ¨ÉªÉ ºÉiªÉ
ºÉxÉÉiÉxÉ ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ B´ÉÆ ºÉiªÉ EòÒ JÉÉäVÉ
EòÒ ÊVÉYÉÉºÉÉ =i{ÉzÉ ½Öþ<Ç*  CªÉÉåÊEò ¤ÉÉ±ÉEò
xÉä ÊnùxÉ ¨Éå Ê¶É´É{ÉÖ®úÉhÉ EòÒ {ÉÚhªÉ EòlÉÉ ¨Éå
ºÉÖxÉÉ lÉÉ ÊEò Ê¶É´ÉVÉÒ ÊjÉ{ÉÖ®úÉÊ®ú ½éþ*
ÊjÉ¶ÉÖ±ÉvÉÉ®úÒ ½èþ +Éè®ú nÖùnùÉÇxiÉ, nèùiªÉ
nù±ÉxÉEòÉ®úÒ näù´ÉÉÊvÉnäù´É ¨É½þÉnäù´É ½éþ*  iÉÉä ´Éä
<iÉxÉä +¶ÉHò CªÉÉå ½þÉä MÉªÉä ?  

¦ÉÊMÉxÉÒ +Éè®ú SÉÉSÉÉ EòÒ ¨ÉÞiªÉÖ ºÉä iÉÉä
+É{É EòÉä +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ {ÉlÉ ¨Éå BEò xÉ<Ç
SÉäiÉxÉÉ VÉÉMÉÞiÉ ½Öþ<Ç *  <ºÉºÉä |ÉäÊ®úiÉ ½þÉäEò®ú
+É{ÉEäò EòÉä¨É±É ¾þnùªÉ ¨Éå +¨É®ú {Énù |ÉÉ{iÉ
Eò®úxÉä EòÒ |É¤É±É <SUôÉ VÉÉMÉÒ * <ºÉ iÉ®ú½þ
´Éä 21 ´É¹ÉÇ EòÒ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ Eäò
ºÉÆEò±{É EòÒ {É®ú´ÉÉ½þ xÉ Eò®ú BEò ÊnùxÉ ¶ÉÉèSÉ
Eäò ¤É½þÉxÉä MÉÞ½þ iªÉÉMÉ Eò®ú +{ÉxÉä º´ÉiÉxjÉ {ÉlÉ
Eäò ªÉÉjÉÒ ¤ÉxÉ MÉªÉä *  iÉi{É¶SÉÉiÉÂ ¨ÉlÉÖ®úÉ ¨Éå
=xÉEòÒ ¦Éå]õ nùhb÷Ò Ê´É®úVÉÉxÉxnù VÉÒ ºÉä ½Öþ<Ç*
nùhb÷Ò Ê´É®úVÉÉxÉxnù VÉÒ EòÉä +É{É ½þÒ VÉèºÉä
Ê¶É¹ªÉ EòÒ iÉ±ÉÉ¶É lÉÒ* =xÉEäò ºÉ¨{ÉEÇò ¨Éå
®ú½þEò®ú +É{ÉxÉä +¹]õÉvªÉÉªÉÒ, ¨É½þÉ¦ÉÉ¹ªÉ,
´ÉänùÉxiÉºÉÚjÉ iÉlÉÉ +xÉäEò ¶ÉÉºjÉÉå EòÉ +vªÉªÉxÉ
ÊEòªÉÉ* Ê´ÉtÉ Eäò MÉ½þ®äú +vªÉªÉxÉ Eäò {É¶SÉÉiÉÂ
+É{É MÉÖ¯û ºÉä +É¶ÉÒ´ÉÉÇnù ±ÉäEò®ú ¨ÉènùÉxÉ ¨Éå
=iÉ®ú +ÉªÉä* ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú ºÉä +É{É @ñÊ¹É
nùªÉÉxÉxnù Eäò xÉÉ¨É ºÉä |ÉSÉÊ±ÉiÉ ½ÖþB *

+iÉ& =xÉEäò VÉÒ´ÉxÉ SÉÊ®újÉ ºÉä {ÉiÉÉ
SÉ±ÉiÉÉ ½èþ ÊEò, =x½þÉåxÉä ÊxÉ¦ÉÇªÉiÉÉ +Éè®ú
ÊxÉ&º´ÉÉlÉÇiÉÉ EòÉä +{ÉxÉÉ Eò®ú ¨ÉÉxÉ´É Eò±ªÉÉhÉ
Eäò ´ÉÉºiÉä +{ÉxÉä ºÉ¨{ÉÚhÉÇ VÉÒ´ÉxÉ EòÒ +É½ÚþÊiÉ
näù nùÒ *  <ºÉ iÉ®ú½þ +¨É®úiÉÉ EòÉä |ÉÉ{iÉ
ÊEòªÉÉ*  ÊEòºÉÒ EòÊ´É xÉä =xÉEäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå CªÉÉ
½þÒ JÉÚ¤É Ê±ÉJÉÉ :
vÉxªÉ ½èþ iÉÖZÉEòÉä Bä @ñÊ¹É iÉÚ xÉä ½þ¨Éå VÉMÉÉ ÊnùªÉÉ *

ºÉÉä-ºÉÉä Eäò ±ÉÖ]õ ®ú½äþ lÉä ½þ¨É, iÉÚxÉä ½þ¨Éå ¤ÉSÉÉ Ê±ÉªÉÉ **
@ñÊ¹É VÉÒ EòÉ ºÉiªÉ ´Éänù lÉÉ...´ÉèÊnùEò

ºÉiªÉ lÉÉ...´ªÉÊHòMÉiÉ xÉ½þÓ lÉÉ*  ´Éä nÚù®únù¶ÉÔ
lÉä, º´ÉÉlÉÔ xÉ½þÓ *  ¶ÉÉªÉnù  ªÉ½þÒ EòÉ®úhÉ ªÉÉ
'¨Éé' EòÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉ½þÓ Eò®úiÉä lÉä*  ªÉ½þÒ =xÉEäò
Ê´É¶Éä¹É Ênù´ªÉ MÉÖhÉ lÉÉ*

{É®ú¨É {ÉÚVªÉ ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù
ºÉ®úº´ÉiÉÒ VÉÒ ¨É½þÉ®úÉVÉ +ÉvÉÖÊxÉEò ªÉÖMÉ EòÉ
+JÉhb÷ Ê´ÉuùÉxÉÂ B´ÉÆ ´ÉèYÉÉÊxÉEò Eò½þxÉÉ
SÉÉÊ½þB* Ê´É·É Eäò ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉÖvÉÉ®úEòÉå ¨Éå
=xÉEòÉ ºlÉÉxÉ +OÉMÉhªÉ ½èþ *

“…None can destroy iron, but its own rust can!

Likewise iron can destroy a person, but his own mind set can! ...”

Ratan Tata, Indian businessman, in-
vestor, philanthropist and chairman Emeritus of
Tata Sons

Germany is a highly industrialized
country. In such a country, many will think its
people lead a luxurious life.

When we arrived at Hamburg, my col-
leagues walked into the restaurant, we noticed
that a lot of tables were empty. There was a
table where a young couple was having their
meal …only two dishes and two glasses of
water on the table. I wondered: “such a simple
meal is unromantic …the girl will leave this
miserly guy.”

There were a few old ladies on an-
other table. When a dish is served, the waiter
would distribute the food for them …they would
finish every bit of the food on their plates.

As we were hungry, our local col-
league ordered more food for us ...we were
leaving with about one third of un-consumed
food on the table …the old ladies came to us
…they expressed grief about our wasting so
much food.

My colleague replied: "We paid for our
food …the food we left behind is none of your

business!" 
The old ladies were furious …one of

them immediately took her hand phone out …
made a call. After a while, a man in uniform
from Social Security arrived ...taking cogni-
sance of the dispute, he issued us a 50 Euro
fine ...we all kept quiet!!

The officer told us in a stern voice:
"Order only what you can consume …money
is yours …but resources belong to the society
…there are many others in the world who are
facing shortage of resources …you have no
reason to waste resources."

The mind set of people of this rich coun-
try put all of us to shame …we really need to re-
flect on this …we are from country which is not
very rich in resources … when we give others a
treat we boast ourselves by ordering large quan-
tity of food …and much of it goes waste.
(Courtesy : Internet)

We need to think seriously about changing our bad

habits. Attitudinal change is possible ...so is prevent-

ing the future generations from being insensitive.

Contributed by

Yogi Bramdeo MOKOONLALL, Darshanacharya
Arya Sabha Mauritius

º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù +Éè®ú +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ
{É®ú |É¼±ÉÉnù ®úÉ¨É¶É®úhÉ Eäò OÉxlÉ

¨ÉÚvÉÇxªÉ ±ÉäJÉEò |É¼±ÉÉnù ®úÉ¨É¶É®úhÉ
uùÉ®úÉ Ê±ÉÊJÉiÉ OÉxlÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉÉ`ö ºÉä >ð{É®ú
{É½ÖÄþSÉ MÉ<Ç ½èþ, ÊEòxiÉÖ =x½þÉåxÉä ºlÉÉxÉÒªÉ
+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ +Éè®ú º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù {É®ú VÉÉä OÉxlÉ
Ê±ÉJÉä ½éþ =xÉEòÉ +´É±ÉÉäEòxÉ Eò®úxÉä ºÉä <ºÉ näù¶É
Eäò ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò +ÉÆnùÉä±ÉxÉ EòÉä +SUôÒ iÉ®ú½þ ºÉä
ºÉ¨ÉZÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* =xÉEäò ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ
OÉxlÉ iÉÉ®úÒJÉ´ÉÉ®ú <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ  :
1.  History of Arya Samaj in Mauritius  

(English) pp 130, 1970
2.  b÷Éì0 ºÉ®ú Ê¶É´ÉºÉÉMÉ®ú ®úÉ¨ÉMÉÖ±ÉÉ¨É EòÒ     

®úÉVÉºlÉÉxÉ-ªÉÉjÉÉ, pp124, 1973
3.  Swami Dayanand Saraswati, sa vie 

et sa profession de foi, pp64, 1982

4. Mauritius Arya Samaj in a Nutshell, 

pp10, 1984

5.  ¨ÉÉìÊ®ú¶ÉºÉ ¨ÉÆVÉÚ¹ÉÉ, pp184, 1987 
6.  +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò SÉ¨ÉEòiÉä ÊºÉiÉÉ®äú, pp

140, 1987
7.  Glimpses of Arya Samaj in Mauritius,   

pp 144, 2001

8. Swami Dayanand and his Impact on 

Hinduism, pp144, 2001

9.  ¨ÉÉä½þxÉ±ÉÉ±É ¨ÉÉäÊ½þiÉ {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú Eäò {ÉjÉ,   
pp 115, 2001 

10. Mauritius Arya Samaj aur Shuddhi   

Andolan, pp 104, 2004

11. Teeluck Parsad Callychurn - A dedicated 

social worker of Mauritius ..... pp 89, 2005

11.  ¨ÉÉìÊ®ú¶ÉºÉÒªÉ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ
(nùºiÉÉ´ÉäVÉÒ) <ÊiÉ½þÉºÉ, pp484, 2010
12.  ¨ÉÉìÊ®ú¶ÉºÉÒªÉ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ 

Ê´É¦ÉÚÊiÉªÉÉÄ, pp 226, 2012
|É¼±ÉÉnù ®úÉ¨É¶É®úhÉ uùÉ®úÉ ®úÊSÉiÉ <xÉ ¤ÉÉ®ú½þ

OÉxlÉÉå ¨Éå Uô& OÉxlÉ Ê½þxnùÒ ¨Éå ½éþ, {ÉÉÄSÉ +ÆOÉäWÉÒ ¨Éå
+Éè®ú BEò £åòSÉ ¨Éå* ªÉä ºÉÉ®äú OÉxlÉ Eò¨É ¨ÉÚ±ªÉ {É®ú
+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉìÊ®ú¶ÉºÉ ¨Éå ={É±É¤vÉ ½éþ* ½þ®ú ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò
{ÉÖºiÉEòÉ±ÉªÉ ¨Éå <x½åþ ®úJÉxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½èþ *

|É¼±ÉÉnù ®úÉ¨É¶É®úhÉ
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¦ÉÉ® úiÉÒªÉ Uô& nù¶É ÇxÉÉ å EòÉ {ÉÊ® úSÉªÉ¦ÉÉ® úiÉÒªÉ Uô& nù¶É ÇxÉÉ å EòÉ {ÉÊ® úSÉªÉ
+ÉSÉÉªÉÇ Ê´É®úVÉÉxÉxnù =¨ÉÉ, |ÉvÉÉxÉ {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ ¨Éhb÷±É

¦ÉÉ®úiÉÒªÉ nù¶ÉÇxÉÉå EòÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤Éc÷Ò
Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ =xÉEòÉ ´ªÉ´É½þÉÊ®úEò {ÉIÉ ½èþ* =ºÉEòÉ
=qäù¶ªÉ xÉÉxÉÉ |ÉEòÉ®ú Eäò nÖùJÉÉå ºÉä {ÉÒÊc÷iÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå
EòÉä, +Ê´ÉtÉ, ®úÉMÉ-uäù¹É +ÉÊnù C±Éä¶ÉÉå ºÉä
UÖôc÷ÉEò®ú ̈ ÉÉäIÉ |ÉÉÎ{iÉ Eò®úxÉÉ ½èþ* ́ ÉºiÉÖiÉ& ½þ̈ Éä¶ÉÉ
ºÉä ̈ ÉxÉÖ¹ªÉÉå EòÒ ´ÉÞÊkÉ, ®úÒÊiÉ +Éè®ú ºÉÆMÉÊiÉ ºÉÆEò±{É
+Éè®ú Ê´ÉEò±{É Eäò ¤ÉÒSÉ ¨Éå +]õEòiÉÒ ½èþ +Éè®ú
¦É]õEòiÉÒ ½èþ ªÉÉ ºÉÆ¦É±ÉiÉÒ +Éè®ú ºÉÖvÉ®úiÉÒ ½èþ*
nù¶ÉÇxÉÉå EòÉ ±ÉIªÉ ½èþ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ̈ ÉÉjÉ EòÉä ºÉ½þÒ ¨ÉÉMÉÇ
nù¶ÉÉÇxÉÉ* {É¶ÉÖ +Éè®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¨Éå ªÉ½þÒ +xiÉ®ú ½èþ,
BEò iÉÉä '{É¶ªÉÊiÉ' Eäò´É±É näùJÉiÉÉ ½èþ nÚùºÉ®úÉ
'où¶ªÉiÉä' nù¶ÉÇxÉ Eò®úiÉÉ, (observe) Eò®úiÉÉ ½èþ*
¶ÉÉºjÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú nù¶ÉÇxÉ EòÉ +lÉÇ ½èþ --
'où¶ªÉiÉä%xÉäxÉ <ÊiÉ nù¶ÉÇxÉ¨ÉÂ' ÊVÉºÉEäò uùÉ®úÉ näùJÉÉ
VÉÉB*  CªÉÉ näùJÉÉ VÉÉB ?  ´ÉºiÉÖ EòÉ iÉÉÎi´ÉEò
B´ÉÆ ºÉÉÎi´ÉEò °ü{É* <ºÉ VÉMÉiÉ EòÉ ºÉSSÉÉ
º´É°ü{É CªÉÉ ½èþ ?  ªÉ½þ VÉc÷ ½èþ ªÉÉ SÉäiÉxÉ ?
<ºÉ ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå ½þ¨ÉÉ®úÉ EòkÉÇ´ªÉ CªÉÉ ½èþ?
{É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÒ |ÉÉÎ{iÉ EèòºÉä ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ ?
VÉÒ´ÉxÉ EòÉä ¸Éä¹`ö ºÉÖxnù®ú +Éè®ú ºÉÖJÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä Eäò
ºÉÉvÉxÉ CªÉÉ ½èþ ?  <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò |É¶xÉÉå EòÉ
=kÉ®ú näùxÉÉ nù¶ÉÇxÉ EòÉ EòÉªÉÇ ½èþ* +¤É Gò¨É¶É&
nù¶ÉÇxÉÉå EòÉ {ÉÊ®úSÉªÉ ÊnùªÉÉ VÉÉBMÉÉ*
1.  xªÉÉªÉ nù¶ÉÇxÉ EòÉ {ÉÊ®úSÉªÉ

xªÉÉªÉ nù¶ÉÇxÉ Eäò +ÉÊnù |É´ÉiÉÇEò
¨É½þÌ¹É MÉÉèiÉ¨É ½èþ* ̈ É½þÌ¹É MÉÉèiÉ¨É ºÉä {ÉÚ́ ÉÇ EòÉä<Ç
BäºÉÉ OÉxlÉ xÉ½þÓ ÊVÉºÉ¨Éå iÉEÇò |É¨ÉÉhÉ´ÉÉnù
+ÉÊnù EòÉ ÊxÉªÉ¨É¤Érù Ê´É´ÉäSÉxÉ ½þÉä* <ºÉ OÉxlÉ
¨Éå {ÉÉÄSÉ +vªÉÉªÉ ½éþ, |ÉiªÉäEò +vªÉÉªÉ ¨Éå nùÉä-
nùÉä +ÉÎ¼xÉEò  ½èþ +Éè®ú 538 ºÉÚjÉ ½éþ *

|ÉlÉ¨É +vªÉÉªÉ ¨Éå =qäù¶ªÉ iÉlÉÉ
±ÉIÉhÉ +Éè®ú +MÉ±Éä +vªÉÉªÉÉå ¨Éå {ÉÚ´ÉÇEòlÉxÉ
EòÒ {É®úÒIÉÉ EòÒ MÉ<Ç ½èþ*  nùÉ¶ÉÇÊxÉEò ºÉÉÊ½þiªÉ
¨Éå xªÉÉªÉ EòÉ +lÉÇ ½èþ - "xÉÒªÉiÉä |ÉÉ{ªÉiÉä
Ê´ÉÊ´ÉÊIÉiÉÉlÉÇ ÊºÉÊrù®úxÉäxÉ <ÊiÉ xªÉÉªÉ&" -
+lÉÉÇiÉÂ ÊVÉºÉEäò uùÉ®úÉ ÊEòºÉÒ |ÉÊiÉ{ÉÉt Ê´É¹ÉªÉ
EòÒ ÊºÉÊrù EòÒ VÉÉ ºÉEäò, ÊVÉºÉEòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ
ºÉä ÊEòºÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ ÊºÉrùÉxiÉ {É®ú {É½ÖÄþSÉÉ VÉÉ
ºÉEäò, =ºÉÒ EòÉ xÉÉ¨É xªÉÉªÉ ½èþ * 
2. ´Éè¶ÉäÊ¹ÉEò nù¶ÉÇxÉ EòÉ {ÉÊ®úSÉªÉ

´Éè¶ÉäÊ¹ÉEò nù¶ÉÇxÉ EòÉ |ÉhÉäiÉÉ ¨É½þÌ¹É
EòhÉÉnù ½èþ* JÉäiÉÉå ºÉä +zÉ Eäò EòhÉ ¤ÉÒxÉEò®ú
+{ÉxÉÒ =nù®ú-{ÉÚÌiÉ Eò®úxÉä Eäò EòÉ®úhÉ =xÉEòÉ
ªÉ½þ xÉÉ¨É {Éc÷É ½èþ* =ºÉ¨Éå 10 +vªÉÉªÉ ½éþ,
|ÉiªÉäEò ¨Éå nùÉä-nùÉä +ÉÎ¼xÉEò ½éþ*  ºÉÚjÉ ºÉÆJªÉÉ
370 ½èþ* ¨É½þÌ¹É VÉÒ xÉä {É½þ±Éä +vªÉÉªÉ ¨Éå
+{ÉxÉä OÉxlÉ EòÉ =qäù¶ªÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ ½èþ* ´É½þ
=qäù¶ªÉ ½èþ ÊxÉ¸ÉäªÉºÉ +lÉ´ÉÉ ¨ÉÉäIÉ EòÒ |ÉÉÎ{iÉ*
´Éè¶ÉäÊ¹ÉEò EòÉ +lÉÇ ½èþ - Ê´É¶Éä¹É

{ÉnùÉlÉÇ¨ÉÊvÉEÞòiªÉ EÞòiÉÆ ¶ÉÉºjÉÆ ´Éè¶ÉäÊ¹ÉEò¨ÉÂ
Ê´É¶Éä¹É ({ÉÞÊlÉ´ªÉÉÊnù {É®ú¨É ºÉÚI¨ÉÂ) ¦ÉÚiÉ iÉi´ÉÉå
EòÉ xÉÉ¨É Ê´É¶Éä¹É ½èþ* xÉÉ¨ÉEò {ÉnùÉlÉÇ EòÉä ¨ÉÚ±É
¨ÉÉxÉEò®ú |É´ÉÞiÉ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ <ºÉ ¶ÉÉºjÉ
EòÉ xÉÉ¨É ´Éè¶ÉäÊ¹ÉEò ½èþ *
3. ºÉÉÆJªÉ nù¶ÉÇxÉ EòÉ {ÉÊ®úSÉªÉ (®úSÉÊªÉiÉÉ
¨É½þÌ¹É EòÊ{É±É)

+vªÉÉªÉ Uô& -- ºÉÚjÉ ºÉÆJªÉÉ& - 451
+Éè®ú |ÉÊIÉ{iÉ ¶±ÉÉäEòÉå EòÉä Ê¨É±ÉÉEò®ú 527 ½èþ*
<ºÉ nù¶ÉÇxÉ EòÉ =qäù¶ªÉ |ÉEÞòÊiÉ +Éè®ú {ÉÖ¯û¹É
EòÒ Ê´É´ÉäSÉxÉÉ Eò®úEäò =xÉEäò +±ÉMÉ-+±ÉMÉ
º´É°ü{É EòÉä ÊnùJÉ±ÉÉxÉÉ |ÉÉªÉ& MÉhÉxÉÉlÉÇEò
'ºÉÆJªÉÉ' ºÉä ºÉÉÆJªÉ ¶É¤nù EòÒ ´ªÉÖi{ÉÊiÉ ¨ÉÉxÉÒ
VÉÉiÉÒ ½èþ, {É®úxiÉÖ ´ÉÉºiÉÊ´ÉEò +lÉÇ ½èþ
Ê´É´ÉäEòYÉÉxÉ* 'ºÉÆJªÉÉ' ¶É¤nù ºÉ¨{ÉÚ´ÉÇEò
'SÉÊIÉc÷: JªÉÉ\ÉÂ' vÉÉiÉÖ ºÉä ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ* ÊVÉºÉEòÉ
+lÉÇ ½èþ 'ºÉÆJªÉEÂò JªÉÉxÉ¨ÉÂ' - +lÉÉÇiÉÂ  ºÉ¨ªÉEÂò
Ê´ÉSÉÉ®ú*  <ºÉÒ EòÉä Ê´É´ÉäEò ¤ÉÖÊrù Eò½þiÉä ½éþ *
VÉ¤É ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Ê´É´ÉäEò uùÉ®úÉ ªÉ½þ VÉÉxÉ ±ÉäiÉä ½éþ
ÊEò {ÉÖ¯û¹É +Éi¨ÉÉ +Éè®ú {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ |ÉEÞòÊiÉ ºÉä
Ê¦ÉzÉ ½èþ iÉ¤É =ºÉä ¨ÉÉäIÉ EòÒ |ÉÉÎ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*
'<Ç·É®úÊºÉräù&' +ÉÊnù ºÉÚjÉÉå EòÉä näùJÉEò®ú EÖòUô
±ÉÉäMÉ ¨É½þÌ¹É EòÊ{É±É EòÉä xÉÉÎºiÉEò Eò½þiÉä ½éþ
{É®úxiÉÖ <ºÉ ºÉÚjÉ ¨Éå iÉÉä =x½þÉåxÉä VÉMÉiÉÂ Eäò
={ÉÉnùÉxÉ EòÉ®úhÉ EòÉä +ÊºÉrù ¤ÉiÉÉªÉÉ ½èþ *

"ºÉ Ê½þ ºÉ´ÉÇÊ´ÉiÉÂ ºÉ´ÉÇEòkÉÉÇ" +ÉÊnù ºÉÚjÉ
¨É½þÌ¹É EòÊ{É±É EòÉä {É®ú¨É +ÉÎºiÉEò ¤ÉiÉÉ ®ú½äþ ½éþ*
ªÉÉäMÉ nù¶ÉÇxÉ EòÉ {ÉÊ®úSÉªÉ

ªÉÉäMÉ nù¶ÉÇxÉ ¨É½þÌ¹É {ÉiÉÆVÉÊ±É EòÒ
®úSÉxÉÉ ½èþ* <ºÉ OÉxlÉ Eäò SÉÉ®ú {Énù ½éþ *  ºÉÚjÉÉå
EòÒ ºÉÆJªÉÉ 194 ½èþ*  +ÉEòÉ®ú EòÒ oùÎ¹]õ ºÉä
ªÉ½þ nù¶ÉÇxÉÉå ¨Éå ºÉ¤ÉºÉä UôÉä]õÉ ½èþ {É®úxiÉÖ ¨É½þi´É
EòÒ oùÎ¹]õ ºÉä ºÉ¤É nù¶ÉÇxÉÉå ¨Éå ¨É½þÉxÉÂ ½èþ* ªÉÉäMÉ
¶É¤nù EòÉ +lÉÇ +xÉäEò ½èþ* ªÉÉäMÉ ¶É¤nù EòÉ
+lÉÇ ½èþ VÉÉäc÷xÉÉ, Ê¨É±ÉxÉÉ-Ê¨É±ÉÉxÉÉ +ÉÊnù*
ªÉÖÊVÉ®Âú ªÉÉMÉä ªÉÖVÉÂ ºÉ¨ÉÉvÉÉè ºÉä ªÉÉäMÉ ¶É¤nù ÊºÉrù
½þÉäiÉÉ ½èþ *  ªÉÉäMÉ nù¶ÉÇxÉ ¨Éå ªÉ½þ ¶É¤nù nùÉäxÉÉå
½þÒ +lÉÉç ¨Éå |ÉªÉÖHò ½èþ *
¨ÉÒ¨ÉÉÆºÉÉ nù¶ÉÇxÉ EòÉ {ÉÊ®úSÉªÉ

¨ÉÒ¨ÉÉÆºÉÉ nù¶ÉÇxÉ EòÉ |É´ÉkÉÇEò ¨É½þÌ¹É
VÉèÊ¨ÉÊxÉ ½èþ* <ºÉ OÉxlÉ ¨Éå ¤ÉÉ®ú½þ +vªÉÉªÉ ½éþ*
ÊVÉºÉ¨Éå ºÉÉ`ö {ÉÉnù ½éþ, ºÉÚjÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ
2731 - +ÉEòÉ®ú ¨Éå ºÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤Éc÷É ½èþ* <ºÉ
nù¶ÉÇxÉ EòÉ Ê´É¹ÉªÉ ½èþ vÉ¨ÉÇ* vÉ¨ÉÇ EòÉ YÉÉxÉ
´ÉänùÉvªÉªÉxÉ ºÉä ½þÉäiÉÉ ½èþ, CªÉÉåÊEò vÉ¨ÉÇ Eäò
Ê´É¹ÉªÉ ̈ Éå Eäò´É±É ́ Éänù |É¨ÉÉhÉ ½èþ *  vÉ¨ÉÇ +lÉ´ÉÉ
´ÉänùÉlÉÇ Ê´É¹ÉªÉ Ê´ÉSÉÉ®ú EòÉä Ê¨É¨ÉÉÆºÉÉ Eò½þiÉä ½éþ*
<ºÉ nù¶ÉÇxÉ ¨Éå ªÉYÉÉå EòÒ nùÉ¶ÉÇÊxÉEò oùÎ¹]õ ºÉä
´ªÉÉJªÉÉ EòÒ MÉ<Ç ½èþ*    

¨ÉÉ ì® úÒ¶ÉºÉ EòÒ º´ÉiÉ ÆjÉiÉÉ Eäò {ÉÒUä ô ÊUô{É ä ºÉ ÆPÉ¹É Ç¨ÉÉ ì® úÒ¶ÉºÉ EòÒ º´ÉiÉ ÆjÉiÉÉ Eäò {ÉÒUä ô ÊUô{É ä ºÉ ÆPÉ¹É Ç
{ÉÉ´ÉÇiÉÒ {ÉÖhªÉÉ,B.A. II, Student

12 ¨ÉÉSÉÇ EòÉä ºÉ¦ÉÒ ±ÉÉäMÉ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ
B´ÉÆ MÉhÉiÉÆjÉ Ênù´ÉºÉ EòÒ ́ É¹ÉÇMÉÉÄ̀ ö ¨ÉxÉÉ ®ú½äþ ½éþ*
Ê¶ÉIÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå ¨Éå iÉlÉÉ +xªÉ ºÉÆºlÉÉ+Éå ¨Éå,
½þ̈ ÉÉ®úÉ SÉÉè®ÆúMÉÉ ZÉÆb÷É ±É½þ®úÉªÉÉ VÉÉBMÉÉ*  +ÉVÉ
½þÒ Eäò ÊnùxÉ, ºÉ¦ÉÒ ±ÉÉäMÉ ¨ÉxÉ¨Éå =iºÉÉ½þ Ê±ÉB,
BEò xÉ<Ç =¨ÉÆMÉ Eäò ºÉÉlÉ +{ÉxÉä näù¶É ̈ ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
EòÉä ºÉ±ÉÉ¨É Eò®ú ®ú½äþ ½éþ*

±ÉäÊEòxÉ CªÉÉ ÊEòºÉÒ xÉä º´ÉiÉÆjÉiÉÉ
Ênù±É´ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB, =xÉ ¨É½þÉxÉÂ {ÉÖ¯û¹ÉÉå Eäò
iªÉÉMÉ, ¸É¨É, vÉèªÉÇ Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå ºÉÉäSÉÉ ?

¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ iÉÉä {É½þ±Éä BEò Ê¥ÉÊiÉ¶É
={ÉÊxÉ´Éä¶É lÉÉ* VÉ¤É MÉÉä®úÉå EòÉ ¶ÉÉºÉxÉ lÉÉ iÉÉä ´Éä
¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ]õÉ{ÉÚ EòÉä ½þÊlÉªÉÉxÉÉ SÉÉ½þiÉä lÉä* ºÉ¦ÉÒ
±ÉÉäMÉÉå {É®ú ¶ÉÉä¹ÉhÉ Eò®úiÉä lÉä*  BEò ºÉ¨ÉªÉ BäºÉÉ
+ÉªÉÉ ÊEò EòÉ¨É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ±ÉÉäMÉÉå EòÒ Eò¨ÉÒ
{Éc÷ MÉ<Ç, iÉÉä ́ Éä ¦ÉÉ®úiÉ ºÉä 'ÊMÉ®úÊ¨ÉÊ]õªÉÉ ¨ÉWÉnÚù®úÉå'
EòÉä ±ÉÉB*  Ê±ÉÊJÉiÉ <Eò®úÉ®úxÉÉ¨Éä JÉäiÉÒ +ÉÊnù
¨Éå EòÉ¨É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB Ê½þxnÖùºiÉÉxÉ ºÉä 'EÖò±ÉÒ'
+ÉiÉä lÉä*  =xÉEòÉä 'ÊMÉ®úÊ¨ÉÊ]õªÉÉ EÖò±ÉÒ' Eò½þÉ
VÉÉiÉÉ lÉÉ*  +ÆOÉäWÉÒ BOÉÒ¨Éäx]õ 'Agreement'

¶É¤nù EòÉ Ê¤ÉMÉc÷É °ü{É 'ÊMÉ®úÊ¨É]õ' ½èþ* =ºÉ¨Éå
Ê±ÉJÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ ÊEò =xÉEòÉä 3 ªÉÉ 5 ºÉÉ±ÉÉå
iÉEò JÉäiÉÒ ªÉÉ +xªÉ ºlÉÉxÉÉå {É®ú EòÉ¨É Eò®úxÉÉ
½þÉäMÉÉ, 5 +lÉ´ÉÉ 6 ̄ û{ÉB ̈ ÉÉÊºÉEò ́ ÉäiÉxÉ Ê¨É±ÉäMÉÉ
iÉlÉÉ SÉÉ´É±É, nùÉ±É, iÉä±É, xÉ¨ÉEò +ÉÊnù JÉÉxÉä
EòÒ SÉÒVÉå Ê¨É±ÉåMÉÒ +Éè®ú +MÉ®ú +´ÉÊvÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉ
½þÉäxÉä {É®ú =x½åþ Ê½þxnÖùºiÉÉxÉ ±ÉÉè]õxÉÉ ½þÉä iÉÉä VÉ½þÉWÉ
EòÉ ÊEò®úÉªÉÉ ºÉ®úEòÉ®ú EòÒ +Éä®ú ºÉä Ê¨É±ÉäMÉÉ*
±ÉäÊEòxÉ ªÉ½þÉÄ {É®ú +ÉxÉä Eäò {É¶SÉÉiÉÂ, ®ú½þxÉä EòÉ
EÖòUô |É¤ÉÆvÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ lÉÉ, nù´ÉÉ-nùÉ°ü EòÉ EòÉä<Ç
Ê`öEòÉxÉÉ xÉ½þÓ lÉÉ +Éè®ú xÉ ½þÒ EòÉ¨É Eäò EòÉä<Ç
ÊxÉªÉ¨É ¤ÉxÉä ½ÖþB lÉä* ºÉxÉÂ 1834 <Ç0 iÉEò VÉÉä
EÖò±ÉÒ +ÉªÉÉ Eò®úiÉä lÉä =xÉEòÉä +ºÉÁ ªÉÉiÉxÉÉBÄ
¦ÉÖMÉiÉxÉÒ {Éc÷iÉÒ lÉÓ*  ºÉ®úEòÉ®ú =xÉEäò Ê±ÉB EÖòUô
¦ÉÒ xÉ Eò®ú ºÉEòiÉÒ lÉÒ*

Eò½þiÉä ½éþ ÊEò ®úÉiÉ EòÉä nùÉä ¤ÉVÉä EÖò±ÉÒ EòÉä
=ºÉEòÒ ZÉÉå{Éc÷Ò ¨Éå ºÉä JÉÓSÉEò®ú EòÉ¨É {É®ú ±Éä VÉÉªÉÉ
Eò®úiÉä lÉä +Éè®ú 7 ªÉÉ 10 ¤ÉVÉä ®úÉÊjÉ =ºÉEòÉä UÖô]Âõ]õÒ
Ê¨É±ÉiÉÒ lÉÒ*  ¤ÉÚgäø EÖò±ÉÒ Eò½þÉ Eò®úiÉä ½éþ ÊEò --

"EòÉä`öÒ Eäò Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ MÉÉc÷Ò ¨Éå bÆ÷b÷Éå EòÉä
±ÉÉnùEò®ú ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEòÉ±ÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ*"

BEò ÊnùxÉ EòÒ +xÉÖ{ÉÎºlÉÊiÉ Eäò Ê±ÉB
nùÉä ÊnùxÉ EòÒ iÉ±É¤É EòÉ]õÒ VÉÉiÉÒ lÉÒ*

<ºÉEòÉ 'b÷¤É±É Eò]õ' (double cut policy)

nÚùxÉÒ EòÉ]õ Eò½þiÉä ½éþ *  =xÉ{É®ú ¤ÉÉÄºÉÉå EòÒ
¤ÉÉèUôÉ®åú ¤É®úºÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ lÉÓ*  ¦ÉMÉ´ÉÉxÉ ½þÒ VÉÉxÉä
EòÒ +Éè®ú ÊEòiÉxÉä WÉÖ±¨É ºÉ½äþ ½þÉåMÉä <xÉ ±ÉÉäMÉÉå
xÉä !!  ±ÉäÊEòxÉ =xÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ |É´ÉÉÊºÉªÉÉå xÉä <ºÉ
+xÉVÉÉxÉ näù¶É EòÉä +{ÉxÉÉ ¨ÉÉxÉEò®ú, <xÉ ºÉ¤É
+iªÉÉSÉÉ®úÉå EòÉä ºÉ½þEò®ú, ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ EòÉä +{ÉxÉä
JÉÚxÉ-{ÉºÉÒxÉä ºÉä º´ÉMÉÇ ¤ÉxÉÉªÉÉ *

<ºÉEäò +ÊiÉÊ®úHò VÉ¤É ºÉxÉÂ 1901 ¨Éå
¨É½þÉi¨ÉÉ MÉÉÆvÉÒ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ {ÉvÉÉ®äú lÉä, iÉ¤É ¦ÉÒ näù¶É
EòÒ nù¶ÉÉ EÖòUô `öÒEò xÉ½þÓ lÉÒ*  =x½þÉåxÉä
¨ÉÊhÉ±ÉÉ±É b÷ÉìC]õ®ú EòÉä ¦ÉäVÉÉ* BäºÉÒ nùªÉxÉÒªÉ
{ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ ¨Éå <ºÉ ÊxÉ¦ÉÔEò ªÉÉärùÉ xÉä ½þ¨ÉÉ®äú
{ÉÚ´ÉÇWÉÉå  EòÒ ºÉä´ÉÉ EòÒ lÉÒ* EòÉä<Ç 5 ´É¹ÉÉç iÉEò
ªÉ½þÉÄ EòÒ Ê´É¹É¨É {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉªÉÉå ¨Éå ºÉÆPÉ¹ÉÇ Eò®úEäò,
¨ÉÊhÉ±ÉÉ±É b÷ÉìC]õ®ú xÉä BEò vÉÉÌ¨ÉEò ºÉÆMÉ ö̀xÉ, BEò
¶ÉèÊIÉEò ºÉÆMÉ`öxÉ, BEò ºÉ¨ÉÉSÉÉ®ú {ÉjÉ, BEò
UôÉ{ÉÉJÉÉxÉÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ |ÉVÉÉ EòÉä näùEò®ú ªÉ½þÉÄ ºÉä
ºÉxÉÂ 1911 ºÉä |ÉºlÉÉxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*

BEò +Éè®ú ¨É½þÉxÉÂ {ÉÖ¯û¹É ½éþ ÊVÉx½þÉåxÉä
¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉ EòÉä ºÉÖvÉÉ®úÉ *  b÷Éì0
Ê¶É´ÉºÉÉMÉ®ú ®úÉ¨ÉMÉÖ±ÉÉ¨É VÉÒ VÉÉä |É´ÉÉºÉÒ
¦ÉÉ®úiÉÒªÉÉå EòÉ BEò +nÂù¦ÉÖiÉ ®úÉVÉxÉäiÉÉ lÉä,
¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò <ÊiÉ½þÉºÉ ¨Éå =SSÉ ºlÉÉxÉ ®úJÉiÉä
½éþ *  ¨ÉWÉnÚù®ú nù±É Eäò xÉäiÉÉ ¤ÉxÉEò®ú, =x½þÉåxÉä
¨É½þÉi¨ÉÉ MÉÉÆvÉÒ VÉÒ Eäò ¨ÉÉMÉÇ {É®ú SÉ±ÉEò®ú,
¶ÉÉÆÊiÉ{ÉÚhÉÇ iÉ®úÒEäò ºÉä Ê¥ÉÊ]õ¶É ºÉ®úEòÉ®ú Eäò 
ºÉÉ¨ÉxÉä +{ÉxÉÒ ¨ÉÉÄMÉå {Éä¶É Eò®úiÉä ®ú½äþ *  <ºÉEäò
{ÉÊ®úhÉÉ¨É º´É°ü{É, ºÉÆÊ´ÉvÉÉxÉ Eäò VÉÊ®úB näù¶É
EòÉä 12 ¨ÉÉSÉÇ 1968 EòÉä +ÉWÉÉnùÒ Ê¨É±ÉÒ *

näù¶É EòÉä SÉÉè®ÆúMÉÉ ZÉÆb÷É Ê¨É±ÉÉ +Éè®ú
¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ BEò ®úÉ¹]Åõ Eäò °ü{É ̈ Éå ºÉÆªÉÖHò ®úÉ¹]ÅõºÉÆPÉ
®úÉ¹]Åõ EÖò±É, MÉÖ]õ ÊxÉ®ú{ÉäIÉ ºÉÆMÉ`öxÉ +Éè®ú +£òÒEòÒ
BEòiÉÉ ºÉÆMÉ`öxÉÉå VÉèºÉä +xiÉ®úÉÇ¹]ÅõÒªÉ ºÉÆMÉ`öxÉÉå ¨Éå
+{ÉxÉÉ xÉÉ¨É Ê±ÉJÉ´ÉÉ {ÉÉªÉÉ*

={ÉªÉÖÇHò iÉlªÉÉå ºÉä ½þ̈ Éå +É¦ÉÉºÉ ½þÉäiÉÉ ÊEò
ÊEòºÉ |ÉEòÉ®ú <ºÉ UôÉä]äõ ºÉä ]õÉ{ÉÚ EòÉä, ̈ ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ EòÉä,
+xiÉiÉ& ºÉ½þÒ +lÉÉç ¨Éå +ÉWÉÉnùÒ Ê¨É±ÉÒ*  ¨Éé =xÉ
ºÉ¦ÉÒ ±ÉÉäMÉÉå EòÉä iÉ½äþ Ênù±É ºÉä vÉxªÉ´ÉÉnù Eò®úiÉÒ ½ÚÄþ
ÊVÉxÉEäò EòÉ®úhÉ ½þ¨É +ÉVÉ +ÉWÉÉnù ½éþ*

½þ¨ÉÉ® úÉ º´ÉiÉ ÆjÉ nä ù¶É½þ¨ÉÉ® úÉ º´ÉiÉ ÆjÉ nä ù¶É
¦ÉMÉ´ÉxiÉÒ PÉÚ®úÉ

ºÉÉè¦ÉÉMªÉ ºÉä ½þ̈ É +c÷iÉÉ±ÉÒºÉ ºÉÉ±É ºÉä
BEò º´ÉiÉÆjÉ näù¶É ̈ Éå ºÉÆiÉÖ¹]õ +Éè®ú EÖò¶É±É VÉÒ´ÉxÉ
´ªÉiÉÒiÉ Eò®úiÉä ½ÖþB, º´ÉiÉxjÉiÉÉ {ÉÚ´ÉÇEò VÉÒ ®ú½äþ
½éþ* ½þ¨É +MÉ±Éä ¤ÉÉ®ú½þ ¨ÉÉSÉÇ EòÉä +{ÉxÉä näù¶É EòÉ
º´ÉiÉÆjÉiÉÉ Ênù´ÉºÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ {ÉÚ´ÉÇEò ¨ÉxÉÉªÉåMÉä*

+{ÉxÉÒ ¨ÉÉiÉÞ-¦ÉÚÊ¨É Eäò |ÉÊiÉ |Éä̈ É |ÉEò]õ
Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB SÉÉè®ÆúMÉÉ ZÉhb÷É ¡ò½þ®úÉªÉåMÉä *
<ºÉEòÒ ºÉ¨ÉÞÊrù Eäò Ê±ÉB <Ç·É®ú ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ
Eò®åúMÉä*  ¶ÉÖ¦É ºÉÆnäù¶É ºÉÖxÉxÉä +Éè®ú ºÉÖxÉÉxÉä EòÉ
+´ÉºÉ®ú ½þÉäMÉÉ, ÊVÉºÉºÉä ½þ̈ ÉÉ®äú ¤ÉSSÉä ¦ÉÒ |ÉäÊ®úiÉ
½þÉåMÉä* =ºÉ Ê´É¶Éä¹É +´ÉºÉ®ú {É®ú ¨ÉxÉÉä®ÆúVÉxÉ Eäò
´ÉÉºiÉä ¦ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉBÄ ¤ÉxÉÉBÄMÉä *
¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ½èþ Ê½þxnù ¨É½þÉ ºÉÉMÉ®ú EòÒ EÖÆòVÉÒ 
ªÉ½þ näù¶É ½èþ ½þ¨ÉÉ®äú {ÉÚ´ÉÇVÉÉå EòÒ VÉ¨ÉÉ {ÉÚÄVÉÒ *
EòÊ`öxÉ {ÉÊ®ú¸É¨É +Éè®ú iÉ{É iªÉÉMÉ EòÒ ½èþ ªÉ½þ ÊxÉÊvÉ
<ºÉ vÉ®úÉä½þ®ú EòÒ Eò®úxÉÒ ½èþ ´ÉÞÊrù*
¤É½ÖþVÉÉiÉÒªÉiÉÉ ºÉä ªÉ½þ näù¶É ½èþ vÉ¨ÉÇ ºÉÆºEÞòÊiÉ
EòÉ vÉxÉÒ *

YÉÉxÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ ºÉä =VV´É±É ½èþ VÉÒ´ÉxÉ EòÒ MÉÊiÉ*
{É®úº{É®ú ºÉ¨ÉZÉÉèiÉä ºÉä ¤ÉxÉÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ ¶ÉÉÎxiÉ*
ºÉnùÉ ¡ò±ÉiÉÉ-¡Úò±ÉiÉÉ näù¶É Eäò ½éþ ½þ̈ É +Ê¦É±ÉÉ¹ÉÒ
Ê¤ÉxnÖù º´É°ü{É ÎºlÉiÉ ½èþ Ê½þxnù ¨É½þÉ ºÉÉMÉ®ú ¨Éå
ªÉ½þ ÊºÉiÉÉ®úÉ *
VÉ±É ªÉÉÊjÉªÉÉå Eäò Ê±ÉB ¤ÉxÉÉ ½Öþ+É ½èþ +ÉÄJÉÉå
EòÉ iÉÉ®úÉ *
{ÉªÉÇ]õEòÉå EòÉä ªÉ½þ näù¶É ±ÉÖ¦ÉÉiÉÉ +Éè®ú ±ÉMÉiÉÉ {ªÉÉ®úÉ*
|ÉÉEÞòÊiÉEò ºÉÉénùªÉÇ ºÉä ½èþ ºÉVÉä ªÉ½þ ¤Éc÷É ½þÒ ºÉÖ½þÉ´ÉxÉÉ*
¶ÉÖrù VÉ±É-´ÉÉªÉÖ EòÒ ½èþ ºÉnùÉ ¤É½þiÉÒ vÉÉ®úÉ *
=i{ÉÉnùEò vÉ®úiÉÒ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉÒ ½èþ ={ÉªÉÖHò JÉÉxÉÉ *
ªÉ½þ näù¶É ½èþ ½þ¨ÉÉ®úÒ ¶ÉÉxÉ, +Énù¶ÉÇ näù¶É ¦ÉHò
¤ÉxÉEò®ú ¤ÉÖ±ÉÆnù ®úJÉxÉÉ ½èþ *

BEò ¨ÉÖ]Âõ`öÒ +ÉºÉ¨ÉÉ {ÉÉEò®ú <ºÉ
+ÉWÉÉnù näù¶É ¨Éå ½þ¨ÉÉ®úÉ VÉÒ´ÉxÉ ½èþ ºÉÉlÉÇEò,
+¤É iÉxÉ, ¨ÉxÉ, vÉxÉ ºÉä ®úJÉxÉÉ ½èþ <ºÉEòÉ
¨ÉÉxÉ* <Ç·É®ú EÞò{ÉÉ ºÉä ¤ÉxÉÉ ®ú½äþ º´ÉÉÊ¦É¨ÉÉxÉ*
ºÉnùÉ >ÄðSÉÉ ®ú½äþ ªÉ½þ ZÉhb÷É *  

½þ¨É +{ÉxÉÉ ºÉ¨ÉºiÉ VÉÒ´ÉxÉ +{ÉxÉÒ ¨ÉÉiÉ Þ¦É Ú Ê¨É EòÒ ºÉ ä´ÉÉ ¨É å½ þ¨É +{ÉxÉÉ ºÉ¨ÉºiÉ VÉÒ´ÉxÉ +{ÉxÉÒ ¨ÉÉiÉ Þ¦É Ú Ê¨É EòÒ ºÉ ä´ÉÉ ¨É å
ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ Eò® å ú ® úÉ¹] Å õ ÒªÉ BEòiÉÉ +É è® ú +JÉhb÷iÉÉ ºÉºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ Eò® å ú ® úÉ¹] Å õ ÒªÉ BEòiÉÉ +É è® ú +JÉhb÷iÉÉ ºÉ ää

cont. from pg 1

Avant-Propos
Les deux versets vont de pair avec le thème

principal : le patriotisme et la solidarité nationale.
Le Patriotisme

Quand on pense au patriotisme, deux
mots nous viennent à l’esprit : (1) la mère patrie,
et (2) les patriotes.

Puisque notre mère patrie nous fait vivre
(nourrit), nous devons être redevable envers elle et lui
témoigner notre profonde reconnaissance.

Il faut que nous ayons un élan de solidar-
ité envers elle, en lui offrant notre service désin-
téressé.  Les patriotes et les citoyens intègres,
c’est-à-dire, les vrais fils du sol, doivent apporter leur
contribution,  même la plus modeste, afin d’assurer
sa sécurité et sa prospérité.  Ils doivent se tenir aux
aguets pour sa protection. 

Pendant que les patriotes s’évertuent à
faire prospérer le pays, il y a toujours  des traitres,
des ennemis, des réactionnaires, des fossoyeurs de
la société, des terroristes, des démagogues, des
dictateurs, des politiciens sans scrupule et assoiffés
de pouvoir, et autres qui veulent tout accaparer (le
pouvoir et toute la richesse). Ils tiennent le peuple
en otage, et mettent le pays à genoux pour leur bien
être personnel.  Le travail des patriotes pour  as-
sainir une telle situation est ainsi un grand défi.
L’histoire témoigne, qu’à chaque fois ils ont été à la
hauteur de leur tâche pour sauver le pays.

Les Védas nous apportent un message
d’espoir pour le salut de notre patrie.  Ils nous
mettent en garde et éveillent en nous le patrio-
tisme.  Ils nous rappellent  nos devoirs envers
notre pays et la protection de ses intérêts.  Ils
nous exhortent à consacrer notre vie au service
de notre patrie, à se sacrifier pour sa défense et
promouvoir l’unité nationale.

La philosophie védique traite de l’unité
des pensées, des paroles et des actions.  Les

Védas nous enseignent que la fondation de l’éd-
ifice d’une nation solide se repose sur l’unité na-
tionale et l’intégrité de ses citoyens, voire la
concordance des cœurs et des pensées, des ob-
jectifs, de la volonté, de la détermination, des as-
pirations, des actions, de la culture et de la
convention (discipline norme).

Les Védas conseillent aux hommes de
s’assembler sur une même plateforme, de penser
ensemble, de travailler en étroite collaboration,
d’avoir les objectifs communs, la même détermina-
tion et la même ultime destination.

L’unité nationale comme préconisée par
les Védas est le seul remède contre tous les
maux, tous les malheurs, tous les problèmes,
tous les fléaux et toutes les maladies sur la terre.
Interprétation / Anushilan

Le premier verset, puisé de l’Atharva Véda,
n’est qu’une prière dédiée à notre mère patrie !
“O mère patrie ! Que tu sois toujours épargnée des
maladies et des infections dangereuses ou fatales!
Que nous ayons une longue vie prospère et heureuse.
Que nous puissions consacrer nos vies entières
à ton service !
Que nous puissions sacrifier nos vies pour ta
sauvegarde !”

Dans le deuxième verset en provenance
du Rig Veda, Le Seigneur s’adresse à toute l’human-
ité à propos de l’unité nationale comme suit :-
“Que vos pensées aillent dans la même direction !
Que vous vous regroupiez dans une seule congrégation !
Que vous apparteniez tous à la même fraternité !
Que vos esprits trouvent toujours un accord commun !
Que vos cœurs travaillent en harmonie parfaite
pour atteindre vos objectifs idéals !
En dernier lieu, Le Seigneur nous conseille :
“O les hommes ! Je vous unis tous par ce lien
sacré d’affinité !  Que vos pensées, paroles et
actions soient en harmonie !” 
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WHERE WILL I BE ABLE TO SEE GODWHERE WILL I BE ABLE TO SEE GOD
IF THERE IS GOD THEN I MUST SEE HIMIF THERE IS GOD THEN I MUST SEE HIM

Vinai Ramkissoon, Yoga Instructor

“Rishi Bodh Utsav is an occasion of no
comparison in modern history. On this day we cel-
ebrate the creative might and energy of a lion
among men. The ten principles of Arya Samaj is
as great as today as were in yester years and
shall remain good for the 21st century also” wrote
Pundit Mohinder Bhalla, a Registered Vedic Mis-
sionary of Ontario Canada in an article highlight-
ing the importance and vision of Arya Samaj.

Little things leads to discoveries and
inventions that change the way of life of a com-
munity and the world! Great minds have a
deeper understanding of incidents. Small
events have greatly influenced civilisation.

Renowned scientist, Isaac Newton
was seated in the shade of an apple tree when
suddenly an apple fell from the tree.
Instantly,questions arose in his mind as to why
objects always fall to the ground! That ignited
his mind and resulted in the world benefitting
from the discovery of the law of gravitation.

James Watt, aged 12 years was
seated in a kitchen in company of his aunt. He
was fascinated with the steaming tea kettle.
The boilling water caused the lid of the kettle
to jump up and down. He stared at the kettle
during a long time. His aunt requested him to
stop wasting his time, but James was too fas-
cinated with the power of the steam from the
kettle. James Watt inquisitive mind led him to
invent the steam engine changing the course
of development in the world.

Moolshankar (later Maharishi
Dayanand) aged 14 years, was awestruck at the
unusual sight on the idol of Shiva in the temple
on the longest night of Mahashivaratree. A day
before during a Katha he was told about the
dreadful power of Lord Shiva, god of death, his
weapon the trishul, his means of transport, the
bull and his supremacy over the universe.

An intelligent and well educated boy,
Moolshankar had at the age of 10 memorised
the mantras of Shukla Yajurveda. He had also
read some books on Sanskrit grammar. Born
in an orthodox Shaivite family he was brought
to worship the idol of Mahadeva, Lord Shiva.

At the insistence of his father, he kept
vigil on the night of Mahashivaratree, fasting.
As a fervent devotee of Lord Shiva, he at-
tended the rituals of the first and second prahar
of the night. In the advanced hours of the night
the devotees and the pujari felt asleep. Young
Moolshankar kept vigil to get ‘darshan’ of
Shiva. He was surprised to see rats interfering
with the idols. Doubts arose in his tender mind
as to the power believed to embody the idol of
Shiva. He woke up his father to get answers to
his questions but the father could not quench
his thirst for knowledge about the incident. His
mental and spiritual faith was shattered. He
broke his vow and went home where his
mother fed him with sweets . Pertinent ques-
tions such as: “Where will I be able to find God?
If there is a God then I must see Him!”
A turning point in the life of Moolshankar

The factual interpretation of the events
led Moolshankar to conclude that the idol was not
the all-powerful Lord Shiva as described by his
father. That was a turning point in his life. Many
others must have seen a rat jumping on idols and
eating off the Prasad; an apple falling from a tree;
a lid moving up and down from a boiling kettle;
but dismissed those incidents or said to them-
selves that they would think over at a later time…
and that later time never comes! They never
delved to search for the real meaning from such
incidents. However great minds such as Newton,
Watt and Moolshankar applied their minds and
gave us the logical interpretations.

Like discoveries and inventions in-
crease welfare in society, Moolshankar’s eng-
lightment on this night was set to uplift the
physical, moral and spiritual standards of all.
After acquiring knowledge about the real con-

cept of God and the Vedic philosophy he wrote
The Light of Truth and set up Arya Samaj with
a view to serve humanity, to educate people to
accept one God as the Creator and Ruler of the
Universe, and to free mankind from the shack-
les of ignorance, superstitions and other social
evils. He took the VEDAS as his rock founda-
tion and inspiration for his works.

The MahaShivatratree event at the tem-
ple and the death of his beloved sister and uncle
had great impact on Moolshankar. At the age of
22years he finally run away from home, escaping
the vigilance of guards hired by his father.

He was of amazing strength and en-
ergy. He marched from village to village, cross-
ing rivers, hills, forests, snowy regions,
desserts, places of worships, river banks in
search of the eternal God. He met several
yogis, lived in huts, temples, etc. He read sev-
eral scriptures, learned and practised yoga for
15 years.  He saw the major weaknesses pre-
vailing in the Hindu society – the blind faith, evil
practices and superstitions plaguing society.

The culture of the Aryans of yore was
buried. Human society had degenerated to the
lowest degree.  Finally he met the Guru of his
dreams, a virtuous, pious and disciplined Sanyasi,
Swami Virjanand. Aged 81, blind from his tender
age, the latter enjoyed high esteem as famous
Sanskrit scholar and grammarian with unshake-
able faith in the Vedas and books composed by
Rishis of yore. Swami Dayanand stayed in
Mathura and studied under the guidance of Guru
Virjanand who was running a Vedic school in
Mathura After 3 years of study he sought leave
from Guru Dandi Virjanand. Swami Dayanand
took a vow to spread truth, the knowledge of the
Vedas, re-establish the Vedic religion and fight
against blind faith. He obeyed his Guru till his last.

‘Bow to ideal not idols’ was the preach-
ing of Maharishi Dayanand. The Vedas, Upan-
ishads and Shastras teach about the attributes of
God as the Supreme Being, Satchidanand (sat-
self-existant; chitta- All-conscious; and Anand - All
bliss). The holy books condemn the worship of
objects in the place of God. In the Satyartha
Prakash Swamiji states that “idol worship is not a
ladder-step but an abyss which deprive the soul
of true knowledge, right action and pure worship.”

Dr. O.N. Gangoo, the actual President
of Arya Sabha Mauritius, has in the book ‘An
Abridged Version –Satyartha Prakash’ exposed
the reader, in simple English terms, to the var-
ious names of the Supreme Being of which the
highest name is “OM”. Swami Dayanand
Saraswati has written this chapter to show that
though God has innumerable names. Names
are many BUT God one and the only one.

The many forms …etc., are the cre-
ations of ignorant Indian and Western scholars
who misinterpreted the Vedic Mantras, isolating
each attribute of God and allocating each at-
tribute to a new God.

Let us join efforts to revive Vedic ideology,
to cure our sick society and spread the fragrance
and the message of love, peace of Arya Samaj
throughout the World for the welfare of mankind.

OM
ARYA  SABHA MAURITIUS

´ÉÉÌ¹ÉEò ¤ÉÞ½þnùÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ
To All Life Members, Representative Members and 

Secretaries of Arya Samajs & Arya Mahila Samajs

(branches of Arya Sabha Mauritius)

ºÉä´ÉÉ ¨Éå ºÉÉnù®ú ºÉÚÊSÉiÉ ½þÉä ÊEò ®úÊ´É´ÉÉ®ú iÉÉ0 27 ¨ÉÉSÉÇ 2016 EòÉ 1.00 ¤ÉVÉä ÊnùxÉ
¨Éå +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ EòÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ¤ÉÞ½þnùÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ, +ÉªÉÇ ¦É´ÉxÉ, 1, ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù MÉ±ÉÒ,
{ÉÉä]Çõ ±ÉÖ<Ç ¨Éå ½þÉäMÉÉ *

+iÉ: `öÒEò ºÉ¨ÉªÉ {É®ú {ÉvÉÉ®úxÉä EòÒ EÞò{ÉÉ Eò®åú * +É{É EòÒ ={ÉÎºlÉÊiÉ +ÊiÉ +É´É¶ªÉEò ½èþ*
EòÉªÉÇ-ºÉÚSÉÒ ÊxÉ¨xÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ : -
1.  |ÉvÉÉxÉ uùÉ®úÉ º´ÉÉMÉiÉ ¦ÉÉ¹ÉhÉ B´ÉÆ ºÉxÉÂ 2015 EòÒ Ê®ú{ÉÉä]Çõ *
2.  MÉiÉ ¤ÉÞ½þnùÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ Eäò EòÉªÉÇ-Ê´É´É®úhÉ EòÉä ºÉÖxÉxÉÉ +Éè®ú ºÉ¨{ÉÖ¹]õ Eò®úxÉÉ *
3.  2015 Eäò ´ÉÉÌ¹ÉEò ´ÉÞiÉÉxiÉ iÉlÉÉ +ÉªÉ-´ªÉªÉ EòÉä ºÉÖxÉxÉÉ iÉlÉÉ ºÉ¨{ÉÖ¹]õ Eò®úxÉÉ *
4.  2016 Eäò ´ÉÉÌ¹ÉEò +xÉÖ¨ÉÉÊxÉiÉ +ÉªÉ-´ªÉªÉ ¤ÉVÉ]õ {É®ú Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉÉ +Éè®ú 

+xÉÖ¨ÉÉäÊnùiÉ Eò®úxÉÉ *
5.  2016 Eäò Ê±ÉB +xªÉ ¦ÉÉ´ÉÒ EòÉªÉÇGò¨ÉÉå Eäò ºÉÉlÉ ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+Éå EòÉä    

º´ÉÒEòÉ®ú Eò®úxÉÉ :-
(Eò)  VÉ.  ¤ÉÉ±ÉMÉÉäÊ¤Éxnù +É¸É¨É Eäò Ê´ÉºiÉÉ®ú-EòÉªÉÇ *
(JÉ)  MÉªÉÉËºÉ½þ +É¸É¨É ¨Éå ¨É®ú¨¨ÉiÉ-EòÉªÉÇ *
(MÉ)  b÷É0 ÊSÉ®ÆúVÉÒ´É ¦ÉÉ®úuùÉVÉ +É¸É¨É EòÉ Ê´ÉºiÉÉ®ú-EòÉªÉÇ *
(PÉ)  EòÉ±É¤ÉÉºÉ ¨Éå ¨ÉÊ½þ±ÉÉ Eåòpù EòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ *
(Ró)  ºÉ¦ÉÉ EòÒ JÉÉ±ÉÒ WÉ¨ÉÒxÉÉå {É®ú EÞòÊ¹É ªÉÉäVÉxÉÉ *

6.  EòÉä<Ç +xªÉ Ê´É¹ÉªÉ – (|ÉvÉÉxÉ Eäò +xÉÖ¨ÉÊiÉ ºÉä) *
7.  ¶ÉÉÎxiÉ {ÉÉ`ö *

ANNUAL GENERAL MEETING

You are kindly requested to attend the Annual General Meeting to be held on Sunday
27 March 2016 at 1.00 p.m. at the Arya Bhawan, 1, Maharshi Dayanand Street, Port Louis. 
AGENDA
1.0   Welcome Address and President’s report for the year 2015.
2.0   To hear and confirm the Minutes of Proceedings of the previous Annual General Meeting.
3.0   To hear and approve the Annual Report and the Statement of Accounts for the year 2015.
4.0   To consider and approve the Estimate Budget for the year 2016.
5.0   To approve the programme of works for the year 2016, amongst others :

(a) Extension of J. Balgobeen Ashram.
(b) Renovation of Gayasingh Ashram.
(c) Extension of Dr Chiranjiv Bhardwaj Ashram, Belle Mare.
(d) Construction of Women Centre at Calebasses.
(e) Bio-Agriculture Project on the land of the Sabha.

6.0  Any Other Business (AOB) with the consent of the chair.
7.0  Shanti Path (Prayer) and adjournment.

H. Ramdhony, Secretary
08 March 2016

ARYODAYE
Arya Sabha Mauritius

1,Maharshi Dayanand St., Port Louis, 
Tel : 212-2730, 208-7504, Fax : 210-3778,

Email : aryamu@intnet.mu,
www.aryasabhamauritius.mu

|ÉvÉÉxÉ ºÉ¨{ÉÉnùEò : b÷Éì0 =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ,
{ÉÒ.BSÉ.b÷Ò., +Éä.BºÉ.Eäò., +ÉªÉÇ ®úixÉ
ºÉ½þ ºÉ¨{ÉÉnùEò : ¸ÉÒ ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É,
¤ÉÒ.B.,+Éä.BºÉ.Eäò,ºÉÒ.BºÉ.Eäò.,+ÉªÉÇ ®úixÉ

ºÉ¨{ÉÉnùEò ¨Éhb÷±É :
(1)  b÷Éì0 VÉªÉSÉxnù ±ÉÉ±ÉÊ¤É½þÉ®úÒ, {ÉÒ.BSÉ.b÷Ò
(2)  ¸ÉÒ ¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú, {ÉÒ.B¨É.BºÉ.B¨É, +ÉªÉÇ ®úixÉ
(3)  ¸ÉÒ xÉ®äúxpù PÉÚ®úÉ, {ÉÒ.B¨É.BºÉ.B¨É
(4)  ªÉÉäMÉÒ ¥ÉÀnäù´É ¨ÉÖEÖòxnù±ÉÉ±É, nù¶ÉÇxÉÉSÉÉªÉ

Printer :  BAHADOOR  PRINTING CO. LTD

Ave. St. vincent de Paul, Les Pailles, 

Tel : 208-1317, Fax  : 212-9038

PRAYER FOR THE WELFARE OF THE NATIONPRAYER FOR THE WELFARE OF THE NATION

English meaning

O All-knowledgeable, Omniscient, Supreme Lord!

May 
- Your grace and blessings always be with our Motherland
- Men and women be of high learning and spiritual lustre
- Soldiers be valiant, strong-minded and protect the country
- Statesmen be brilliant and lead it to peace and prosperity
- Agriculture yield abundant crops, fruits, medicinal plants
- Cows provide us with lot of milk
- Other animals (oxen, horses, etc.) and equipment (horsepower) 

assist us in agriculture, transport, industry
- Womenfolk, the very foundation of our society, be virtuous, valorous, 
educated and cultured

- Youth be enthusiastic, considerate, patient and persevering
- We all be truthful, faithful, industrious, skilled and hard working
- Rain showers be profuse and timely 
- We be inspired to judiciously use resources
- Our country and its citizens be protected from epidemics, calamities, 

suffering
- Each and every citizen uphold his duties and responsibilities
- We be righteousness in our thoughts, speech and actions at all times
- We steadily progress towards physical, moral / spiritual and social 

prosperity, well-being
- We achieve peace, peace and peace though all our endeavours!

Yogi Bramdeo MOKOONLALL, Darshanāchārya, Arya Sabha Mauritius, Port Louis

+É ¥ÉÀxÉÂ ¥ÉÉÀhÉÉä ¥ÉÀ´ÉSÉÇºÉÒ VÉÉªÉiÉÉ¨ÉÉ ®úÉ¹]Åäõ ®úÉVÉxªÉ ¶ÉÖ®ú%<¹É´ªÉÉä%ÊiÉ´ªÉÉvÉÒ
¨É½þÉ®úlÉÉä VÉÉªÉiÉÉÆ nùÉäMwÉÒ vÉäxÉÖ´ÉÉæføÉxÉbÂ÷´ÉÉxÉÉ¶ÉÖ& ºÉÎ{iÉ& {ÉÖ®úÎxvÉªÉÉæ¹ÉÉ ÊVÉ¹hÉÚ ®úlÉä¹`öÉ& 
ºÉ¦ÉäªÉÉä ªÉÖ´ÉÉºªÉ ªÉVÉ¨ÉÉxÉºªÉ ´ÉÒ®úÉä VÉÉªÉiÉÉÆ ÊxÉEòÉ¨Éä-ÊxÉEòÉ¨Éä xÉ& {ÉVÉÇxªÉÉä ´É¹ÉÇiÉÖ 

¡ò±É´ÉiªÉÉä xÉ%+Éä¹ÉvÉªÉ& {ÉSªÉxiÉÉÆ ªÉÉäMÉäIÉ¨ÉÉä xÉ& Eò±{ÉiÉÉ¨ÉÂ **
Ā brahman brāhmano brahmavarchasi jāyatamā rāshtre rājanyah shura ishavy-
otivyādhi mahāratho jāyatām dogdhri dhenurvodhānadvānāshuh saptih purand-
hiryoshā jishnu ratheshthāh sabheyo yuvāsya yajamānasya viro jāyatam nikāme
nikāme nah parjanyo varshatu phalavatyo na oshadhayah pachyantām yogak-

shemo nah kalpatām || (Yajur Veda, 22.22)


